
ՆԵՐԴՐՈՒՄԱՅԻՆ ԾԱՌԱՅՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻ 

ՄԱՏՈՒՑՄԱՆ ԸՆԴՀԱՆՈՒՐ ՊԱՅՄԱՆՆԵՐ 
 

Ընդունվել է միակ բաժնետիրոջ 26․08․2024թ. թիվ 26/08-24 
որոշմամբ, ուժի մեջ է ընդունման պահից 

 
 

1. ՀԱՍԿԱՑՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐ ԵՎ 

ՄԵԿՆԱԲԱՆՄԱՆ ԿԱՆՈՆՆԵՐ 

 

1.1. Սույն պայմաններում (այսուհետ՝ 
Պայմաններ կամ սույն պայմաններ) օգտագործվող 
հասկացություններն ունեն հետևյալ 
նշանակությունը. 
 
«ՍԻՐԻՈՒՍ ԿԱՊԻՏԱԼ» ՓԲԸ կամ 

Ընկերություն կամ Բրոքեր. «ՍԻՐԻՈՒՍ 
ԿԱՊԻՏԱԼ» փակ բաժնետիրական ընկերություն, 
որը գրանցվել է ՀՀ Կենտրոնական բանկի խորհրդի 
25.07.2023թ. թվականի թիվ 117 Ա որոշմամբ և 
ստացել է ներդուրմային ծառայությունների 
մատուցման լիցենզիա: 
Ծառայություններ․ սույն պայմանների 3․2 կետում 
նշված Բրոքերի կողմից մատուցվող ներդրումային 
և ոչ հիմնական ծառայություններ։ 
ԱՀ (Առևտրային համակարգ). ցանկացած 
կարգավորվող շուկա և 
արժեթղթերի/ածանցյալների առևտրի 
կազմակերպման համար ներգրավված այլ միջոց, 
կազմակերպություն կամ համակարգ, որը որոշակի 
կանոնների համաձայն ապահովում է արժեթղթերի 
առքուվաճառք և դրա արդյունքում փոխադարձ 
պարտավորությունների հաշվարկներ, 
քլիրինգ/զուտացում և վերջնահաշվարկ 
իրականացնելու հնարավորություն և միջոցներ: 
ԱՀ կանոններ. Բրոքերի կողմից ներդրումային 
ծառայությունների մատուցման համար 
օգտագործվող ԱՀ-ի գործող ներքին կանոններ, 
ընթացակարգեր, քաղաքականություն, 
կարգադրություններ, կանոնակարգեր, որոնց 
կատարումը պարտադիր է այդ համակարգի 
անդամների կամ դրանից օգտվող այլ անձանց 
համար: 
Առևտրային նստաշրջան, ժամանակահատված, 
որի ընթացքում ԱՀ կանոնների համաձայն տվյալ 
ԱՀ-ում տեղի է ունենում 
արժեթղթերի/ածանցյալների առևտուր:  
Ածանցյալ. համաձայն Օրենքի 3-րդ կետով 
սահմանված ածանցյալ ֆինանսական գործիք 
սահմանման:  

ОБЩИЕ УСЛОВИЯ ПРЕДОСТАВЛЕНИЯ 

ИНВЕСТИЦИОННЫХ УСЛУГ  
 

Утверждено решением единственного акционера 
номер 26/08-24 от 26 августа 2024 г., в силе с момента 

утверждения  

 

1. ТЕРМИНЫ И ОПРЕДЕЛЕНИЯ 

 
 
1.1. Термины, используемые в настоящих условиях 
(далее – Условия или данные/настоящие условия), 
имеют следующее значение:  
 
 
ЗАО «Сириус Капитал» или Компания или 

Брокер: закрытое акционерное общество "СИРИУС 
КАПИТАЛ", зарегистрированное Решением Совета 
Центрального банка РА № 117 А от 25.07.2023 г., 
получившее лицензию на оказание инвестиционных 
услуг. 
 
Услуги: инвестиционные и неосновные услуги, 
оказываемые Брокером, указанные в пункте 3.2 
настоящих условий. 
ТС (Торговая система): любой регулируемый 
рынок и другие ресурсы, организация или система, 
привлеченная для организации торговли ценными 
бумагами/деривативами и обеспечивающая 
торговлю, возможность и средства для 
осуществления расчетов по взаимным 
обязательствам, клиринга/неттинга и 
окончательного расчета согласно определенным 
правилам. 
 
Правила ТС: обязательные для всех членов и 
пользователей действующие внутренние правила, 
процедуры, политика, приказы, регламенты ТС, 
используемой брокером для предоставления 
инвестиционных услуг согласно настоящим 
условиям.  
 
 
Торговая сессия: промежуток времени, в течение 
которого согласно условиям ТС, в данной ТС 
осуществляются торги ценными 
бумагами/деривативами.  
Дериватив: согласно определению производного 
финансового инструмента, приведенному в пункте 3 
Закона. 
 



Արժույթ (արտարժույթ). որևէ պետության կամ 
պետությունների համախմբում օրինական 
վճարամիջոց համարվող դրամային արժեքներ: 
Գործակալ. անձ, որի ներգրավմամբ և 
միջնորդական ծառայություններից օգտվելու 
միջոցով Բրոքերը մատուցում է Ծառայությունները 
Հաճախորդին:  
Գործառնական օր. ցանկացած աշխատանքային 
օրվա 09:30-ից 20:00, երբ Բրոքերը իրականացնում 
է գործառնություններ:  
Գործարք. Արժեթղթերով և Արժույթով գույքային 
իրավունքների օտարման և ձեռբերման 
գործարքներ, որոնք կատարվում են 
Հանձնարարականների հիման վրա` ցանկացած 
ԱՀ-ում` համապատասխան ԱՀ կանոնների 
համաձայն կամ ԱՀ-ից դուրս:  
Գործարքի էական պայմաններ. արժեթղթերի 
տեսակը և թողարկողը (կամ վերջինիս տարբերակիչ 
ծածկագիրը), գործարքի տեսակը (արժեթղթի առք, 
վաճառք, ածանցյալով Հաճախորդի իրավունքների 
իրականացման գործարք, բաժանորդագրության 
պատվեր, ռեպո, հակադարձ ռեպո), 
Հանձնարարականով կատարման ծավալը 
(արժեթղթերի/քանակը), միավոր արժեթղթի 
գնման/վաճառքի/կատարման գնային 
սահմանափակումները (եթե պատվերը 
շուկայական չէ):  
Համակարգ. Բրոքերի գործառնական 
կառավարման ներքո գտնվող վերջինիս կողմից 
Հաճախորդին բրոքերային (դիլերային), 
պահառության, այլ ներդումային և ոչ հիմնական 
ծառայությունների մատուցման համար 
անհրաժեշտ և Գործարքների կնքման 
հնարավորություն ընձեռող էլեկտրոնային 
(ցանցային, ինտերնետ) գործիք հանդիսացող 
ծրագրային փաթեթ (ապահովում)̀  
համապատասխան ինտերֆեյսով, որին 
հասանելիության ապահովումը Հաճախորդին 
ծառայությունների մատուցման տեխնիկական 
միջոց է: 
Կայք. ինտերնետ ցանցում զետեղված 
Ընկերության պաշտոնական կայք՝ 
https://siriuscapital.am/: 
Վեբ հավելված. վեբ սերվերի հիման վրա գործող 
կիրառական ծրագիր, որի միջոցով հասանելի է 
դառնում Օգտատիրոջ հաշվի կառավարումը,  որի 
միջոցով հասանելի է դառնում Օգտատիրոջ հաշվի 
կառավարումը, Ծառայություններից օգտվելը, 
ինչպես նաև Հաճախորդի և Ընկերության միջև 
Պայմանագրի կնքումը, Պայմանագրին և/կամ 
Պայմաններին համապատասխան Բրոքերային և 

Валюта (иностранная валюта): денежные знаки, 
являющиеся законным платежным средством в 
каком-либо государстве или группе государств. 
Агент: лицо, привлеченное Брокером, при помощи 
посреднических услуг которого Брокер оказывает 
Услуги Клиенту.  
 
Операционный день: время суток с 09:30 до 20:00 
любого рабочего дня, когда Брокер осуществляет 
операции.  
Сделка: сделки по приобретению и отчуждению 
имущественных прав по отношению к ценным 
бумагам и валюте, осуществляемые на основании 
Поручений Клиента в любой ТС, в соответствии с 
правилами данной ТС или вне ТС. 
 
Существенные условия сделки: вид ценных 
бумаг, эмитент (или его уникальный код), вид 
сделки (купля или продажа ценных бумаг, 
реализация прав Клиента по деривативам, заказ на 
подписку, репо, обратное репо), объем Поручения 
(количество ценных бумаг), ценовые ограничения 
на куплю/продажу/исполнение на одну ценную 
бумагу (если заказ не рыночный).  
 
 
 
Система: электронный (сетевой или веб) 
инструмент – программный пакет с 
соответствующим интерфейсом, дающий 
возможность заключения сделок и находящийся под 
операционным управлением Агентов и/или Брокера, 
предоставление доступа к которому является 
техническим средством оказания брокерских 
(дилерских), депозитарных, других 
инвестиционных и не основных услуг Клиенту, 
посредством которого Клиент может 
самостоятельно представлять Поручения на 
заключение сделок. 
 
Веб-сайт: Официальный сайт Компании, 
размещенный в сети Интернет: 
https://siriuscapital.am/. 
Веб-приложение: прикладная программа, 
работающая на базе веб-сервера, посредством 
которой становятся доступными управление 
Учетной записью Пользователя, предлагаемые 
Услуги, а также заключение Договора между 
Клиентом и Компанией, открытие Брокерских и 
иных счетов в соответствии с Договором и/ или 
Условиями, подача и исполнение Поручений, 

https://siriuscapital.am/
https://siriuscapital.am/


այլ հաշիվների բացումը, Հանձնարարականների 
ներկայացումն ու կատարումը, 
հաշվետվությունների ներկայացումը, Հաճախորդի 
և Բրոքերի միջև հաղորդակցումն ու 
հաղորդագրությունների/ տեղեկատվության (այդ 
թվում՝ էլեկտրոնային ծանուցումների) 
փոխանակումը։    
 Բջջային հավելված՝ Android կամ iOS հենքի 
հիման վրա մշակված հավելված, որի միջոցով 
հասանելի է դառնում Օգտատիրոջ հաշվի 
կառավարումը,   որի միջոցով հասանելի է դառնում 
Օգտատիրոջ հաշվի կառավարումը, 
Ծառայություններից օգտվելը, ինչպես նաև 
Հաճախորդի և Ընկերության միջև Պայմանագրի 
կնքումը, Պայմանագրին և/կամ Պայմաններին 
համապատասխան Բրոքերային և այլ հաշիվների 
բացումը, Հանձնարարականների ներկայացումն ու 
կատարումը, հաշվետվությունների ներկայացումը, 
Հաճախորդի և Բրոքերի միջև հաղորդակցումն ու 
հաղորդագրությունների/ տեղեկատվության (այդ 
թվում՝ էլեկտրոնային ծանուցումների) 
փոխանակումը։    
Օրենք. «Արժեթղթերի շուկայի մասին» ՀՀ օրենքը: 
Կանոնակարգեր. «ՍԻՐԻՈՒՍ ԿԱՊԻՏԱԼ» ՓԲԸ-ի 
բաժնետերերի ընդհանուր ժողովի կողմից 
հաստատված, յուրաքանչյուր պահի դրությամբ 
Բրոքերի պաշտոնական վեբ կայքում 
հրապարակված և վերջինիս գործունեությունը 
կարգավորող ներքին իրավական ակտեր: 
Պայմանագիր. Հաճախորդի և Բրոքերի միջև 
կնքվող «Բրոքերային հաշվի բացման հայտ-
պայմանագիր», որի անբաժանելի մասն են կազմում 
սույն պայմանները, Սակագները և 
Կանոնակարգերը: 
Սակագներ.  Բրոքերի կայքում հրապարակված 
յուրաքանյուր պահի դրությամբ գործող 
խմբագրությամբ Ծառայությունների մատուցման 
սակագներ և/կամ Հաճախորդի հետ 
համաձայնեցված հատուկ սակագներ 
/առկայության դեպքում/: 
Հաճախորդ կամ Օգտատեր. այն անձը, ով 
Ընկերության կողմից նախապես հայտարարված 
պայմաններին ու կանոններին համապատասխան 
օգտվում է Ընկերության կողմից մատուցվող 
ծառայություններից, կամ ով դիմել է Ընկերությանը 
այդ ծառայությունից օգտվելու նպատակով: 
Հաճախորդի միջոցներ. դրամական միջոցներ 
(ցանկացած արժույթի) և/կամ արժեթղթեր, որոնք 
Հաճախորդը տրամադրել է Ընկերությանն իր 
Պատվերի կատարման և վերջնահաշվարկի 
ապահովման նպատակով կամ որոնք առաջացել են 

предоставление отчетов, а также связь и обмен 
сообщениями/информацией (включая электронные 
уведомления) между Клиентом и Брокером. 
 
 
 
 
Мобильное приложение: приложение, 
разработанное на базе Android или iOS,  
посредством которой становятся доступными 
управление Учетной записью Пользователя, 
предлагаемые Услуги, а также заключение Договора 
между Клиентом и Компанией, открытие 
Брокерских и иных счетов в соответствии с 
Договором и/ или Условиями, подача и исполнение 
Поручений, предоставление отчетов, а также связь и 
обмен сообщениями/информацией (включая 
электронные уведомления) между Клиентом и 
Брокером. 
 
 
 
Закон: закон РА «О рынке ценных бумаг». 
Регламенты: Внутренние правовые акты, 
утверждаемые общим собранием акционеров ЗАО 
«СИРИУС КАПИТАЛ», публикуемые на данный 
момент на официальном сайте Брокера и 
регулирующие его деятельность. 
 
Договор: Заявка-договор на открытие брокерского 
счета, заключенный между Клиентом и Брокером, 
неотъемлемую часть которого составляют данные 
условия, Тарифы и Регламенты. 
 

Тарифы. Тарифы на оказание Услуг, являющиеся 
неотъемлемой частью Договора и в редакции, 
действующей на данный момент, и/или 
специальные тарифы, согласованные с Клиентом 
/при наличии/. 
 
Клиент или Пользователь. лицо, которое 
пользуется Услугами, предоставляемыми 
Компанией, в соответствии с условиями и 
правилами, ранее объявленными Компанией, или 
лицо, обратившееся в Компанию с целью получения 
данных Услуг. 
Средства Клиента: денежные средства (в любой 
валюте) и ценные бумаги, предоставленные 
Клиентом Брокеру для исполнения своих 
Поручений и обеспечения окончательного расчета 



(ստացվել են) Հաճախորդի Պատվերը կատարելու 
արդյունքում: 
Ֆինանսական գործիքներ․ արժեթղթեր, արժույթ, 
ածանցյալ ֆինանսական գործիքներ և Օրենքով 
նախատեսված այլ ֆինանսական գործիքներ։ 
Պատվեր կամ Հանձնարարական․ Հաճախորդի 
կողմից Ընկերությանը ներկայացվող և 
Հաճախորդի Միջոցների հաշվին Ընկերության 
կողմից կատարման կամ Ընկերության կողմից 
երրորդ անձանց ի կատարում հաղորդման համար 
հիմք հանդիսացող փաստաթուղթ, էլեկտրոնային 
կամ ձայնային Հաղորդագրություն, Հաշվի 
կառավարման համապատասխան գործիքների 
միջոցով ուղարկվող հրահանգ, որի նպատակը 
Հաճախորդի կողմից ֆինանսական գործիքի 
օտարումը, ձեռքբերումը կամ փոխանցումն է: 
Հաղորդագրություն. ցանկացած 
տեղեկատվության առաքում, փոխանակում, 
ծանուցում, Հանձնարարականի ներկայացում, որ 
տեղի է ունենում Հաճախորդի և Բրոքերի միջև 
Պայմանագրի շրջանակներում: 
Շուկայական պատվեր` Հաճախորդի կողմից 
Բրոքերին տրվող Հանձնարարական, որը 
նախատեսում է գնման և/կամ վաճառքի 
Հանձնարարականի անհապաղ կատարում այդ 
պահին շուկայում ձևավորված գնով:  
Ոչ բավարար ծածկույթով գործարքներ. 
հաճախորդի անունից հաճախորդի 
Հանձնարարականի համաձայն Բրոքերի կողմից 
կատարվող, փոխանցվող գործարքներ (կամ 
գործարքներ, որոնց կատարման 
Հանձնարարականը Բրոքերը ընդունում է 
Հաճախորդից և հաղորդում է երրորդ անձանց ի 
կատարում, այդ թվում` որևէ Համակարգի 
միջոցով), որոնց վերաբերյալ համապատասխան 
Հանձնարարականը ներկայացնելու պահին 
Հաճախորդի հաշվին առկա չեն դրանով նրա 
պարտավորությունները ամբողջությամբ 
կատարելու համար անհրաժեշտ Միջոցներ և այդ 
Միջոցները պայմանականորեն կամ իրականում 
հասանելի են դարձվում Հաճախորդի համար 
Բրոքերի կամ Գործակալների կողմից` հնարավոր 
դարձնելով համապատսխան Գործարքի կնքումը: 
Գնման/վաճառքի ստոպ պատվեր. Հաճախորդի 
կողմից Բրոքերին տրվող Հանձնարարական, որը 
նախատեսում է Հանձնարարականի կատարում 
(արժեթղթերի առք/վաճառք) շուկայում 
ձևավորված գնով (որպես շուկայական)̀  
համապատասխան ԱՀ-ում տվյալ արժեթղթի գինը 
Հանձնարարականում նշված գնին հասնելու 
դեպքում, ընդ որում փաստացի կատարման գինը 

или полученные в результате выполнения 
Поручений Клиента. 
Финансовые инструменты: ценные бумаги, 
валюта, деривативы и другие финансовые 
инструменты, предусмотренные Законом. 
Поручение: документ, электронное или голосовое 
сообщение, представляемое Клиентом Брокеру 
способами, согласованными по Договору и/или 
настоящим Условиям, и являющееся основанием 
для выполнения Брокером сделки за счет средств 
Клиента или передачи сделки на исполнение 
третьим лицам с целью продажи или приобретения 
ценных бумаг Клиентом.  
 
 
 
Сообщение: отправка данных, обмен любой 
информацией, уведомление, Поручение в рамках 
договора, заключенного между Клиентом и 
Брокером.  
 
Рыночный заказ: Поручение, данное Клиентом 
Брокеру, предусматривающее немедленное 
исполнение (куплю или продажу) по цене, 
сформировавшейся на рынке на момент исполнения 
Поручения.  
Сделки с неполным покрытием: сделки от имени 
и по Поручению Клиента (или сделки, Поручение на 
исполнение которых Брокер принимает от Клиента 
и перенаправляет третьим лицам, в том числе 
посредством Системы),  по которым на момент 
подачи соответствующего Поручения на счете 
Клиента отсутствуют средства, необходимые для 
полного выполнения его обязательств и 
недостающие средства условно или фактически 
обеспечиваются Клиенту Брокером или Агентами, 
сделав выполнение соответствующей Сделки 
возможным. 
 
 
 
 
 
Поручение «Стоп»: Поручение Клиента Брокеру, 
предусматривающее выполнение (куплю/продажу 
ценных бумаг) по рыночной цене (в качестве 
рыночного заказа), в случае если цена бумаг в 
соответствующей ТС достигнет цены, указанной в 
Поручении. При этом, в результате рыночных 
колебаний до момента исполнения фактическая 
цена при исполнении Поручения может отличаться 



մինչև փաստացի կնքման պահը տեղի ունեցած 
շուկայական տատանումների արդյունքում կարող է 
տարբերվել Հանձնարարականում նշված գնից թե՛ 
հօգուտ Հաճախորդին և թե ՛ ի վնաս նրան: 
Գնման/վաճառքի լիմիտային պատվեր. 
Հաճախորդի կողմից Բրոքերին տրվող 
Հանձնարարական, որը նախատեսում է 
Հանձնարարականի կատարում  ̀
Հանձնարարականում ֆիքսված գնից ոչ բարձր 
գնով` առքի դեպքում, և ոչ ցածր գնով` վաճառքի 
դեպքում, արժեթուղթ գնելու/վաճառելու 
պայմանով: 
Գնման/վաճառքի ստոպ լիմիտային պատվեր. 
Հաճախորդի կողմից Բրոքերին տրվող 
Հանձնարարական, որը միաժամանակ ներառում է 
գնման (վաճառքի) լիմիտային պատվերը մի գնով և 
գնման (վաճառքի) ստոպ պատվերը մեկ այլ գնով, 
այն է` Հանձնարարականը պարունակում է դրա 
կատարման հնարավորություն բացառապես 
համապատասխան ԱՀ-ում համապատասխան 
արժեթղթի գինը Հանձնարարականում նշված 
արժեքին հասնելու դեպքում և միևնույն ժամանակ 
պարունակում է`  

• Հաճախորդի կողմից առքի դեպքում` 
գործարքի կատարման առավելագույն գնի 
սահմանում, 

• Հաճախորդի կողմից վաճառքի դեպքում` 
գործարքի կատարման նվազագույն գնի 
սահմանում:  

Դիրք կամ բաց դիրք. յուրաքանչյուր Գործարքով 
Հաճախորդի պահանջների ու 
պարտավորությունների հաշվեկշիռ  ̀
արտահայտված արժույթով կամ արժեթղթերով, որը 
հավասար չէ զրոյի: 
Անվանատեր. անձ, որի անունով անվանական 
Արժեթղթերի սեփականատերերի 
(անվանատերերի) ռեեստրում, Հաշվարկային 
համակարգի օպերատորի կամ այլ պահառուի մոտ 
(այդ թվում՝ օտարերկրյա կենտրոնական 
դեպոզիտարիայում կամ օտարերկրյա պահառուի 
մոտ) առանց սեփականության իրավունքի 
փոխանցման գրանցվում են այլ անձանց 
սեփականության իրավունքով պատկանող 
անվանական արժեթղթերը: 
Անվանատիրոջ հաշիվ. Բրոքերի կողմից 
Հաշվարկային համակարգի օպերատորի կամ այլ 
ռեեստրավարի կամ այլ պահառուի մոտ բացված 
արժեթղթերի հաշիվ, որում հաշվառվում են 
Բրոքերի հաճախորդներին պատկանող 
Արժեթղթերը։ Անվանատիրոջ հաշվում հաշվառվող՝ 
Հաճախորդին պատկանող Արժեթղթերն 

от цены, указанной в Поручении, как в пользу 
клиента, так и в ущерб ему.  
 
 
Лимитированное Поручение: Поручение Клиента 
Брокеру, предусматривающее выполнение по цене 
не выше (при покупке) и не ниже (при продаже) 
указанной в Поручении цены.  
 
 
 
 
Поручение «Стоп-лимит»: Поручение Клиента 
Брокеру, предусматривающее одновременно 
лимитированное Поручение на куплю/продажу по 
одной цене и Поручение-стоп на куплю/продажу по 
другой, т. е. Поручение предусматривает 
возможность исполнения лишь в том случае, если 
цена соответствующей ценной бумаги в 
соответствующей ТС достигает цены, указанной в 
Поручении. Поручение одновременно содержит: 
 
 

• максимальное значение цены сделки (при 
покупке клиентом), 

• минимальное значение цены сделки (при 
продаже клиентом). 

 
 
Позиция или открытая позиция: баланс 
требований и обязательств по каждой сделке 
Клиента, выраженный в валюте или в ценных 
бумагах, не равный нулю. 
 
Номинальный держатель: лицо, на имя которого 
именные ценные бумаги, принадлежащие другим 
лицам, зарегистрированы в реестре владельцев 
(именных держателей) именных ценных бумаг, у 
оператора расчетной системы или у другого 
депозитария (в том числе в иностранном 
центральном депозитарии или у иностранного 
депозитария) без передачи права собственности. 
 
 
Счет номинального держателя: Счет ценных 
бумаг, открытый Брокером у оператора расчетной 
системы, или иного регистратора, или иного 
депозитария, на котором учитываются ценные 
бумаги, принадлежащие Клиентам Брокера. Ценные 
бумаги, принадлежащие Клиенту и хранящиеся на 



Անվանատիրոջ հաշվում չեն նույնականացվում 
որպես Հաճախորդին պատկանող: 
Բրոքերային հաշիվ. ֆինանսական գործիքներով 
գործարքներ կատարելու նպատակով Ընկերության 
մոտ Հաճախորդի անունով բացված հաշիվ, որում 
արտացոլվում են Հաճախորդի միջոցները: 
Արժեթղթերի հաշիվ. Հաճախորդի, Հաճախորդի 
Բրոքերային հաշվում հաշվառվող արժեթղթերի, 
այդ արժեթղթերի նկատմամբ իրավունքների և 
սահմանափակումների, արժեթղթերի հաշվառման 
ընդունման և գրառումների կատարման 
ժամկետների և օրենսդրությամբ սահմանված այլ 
տեղեկությունների վերաբերյալ Բրոքերի կողմից 
վարվող էլեկտրոնային գրառումների 
ամբողջություն: 
Օգտատիրոջ էջ կամ Հաշիվ. օգտագործողի 
անձնական էջը կամ անձնական հաշիվը, որը 
ստեղծվում է Կայքում, Վեբ հավելվածում, Բջջային 
հավելվածում գրանցվելուց հետո  և տալիս է 
Բրոքերային ու Արժեթղթերի հաշիվներով 
գործառնություններ կատարելու 
հնարավորություն:: 
Գաղտնաբառ. Ընկերության կողմից սահմանված 
հատուկ չափանիշներով Օգտատիրոջ կողմից 
ստեղծվող թվերի, տառերի և հատուկ նիշերի 
համակցություն, որը «ՍԻՐԻՈՒՍ ԿԱՊԻՏԱԼ» 
ՓԲԸ-ի կողմից օգտագործվում է որպես 
Օգտատիրոջ նույնականացման միջոց և թույլ է 
տալիս մուտք գործել Համակարգ և օգտվել 
հասանելի ծառայություններից: 
Սիրիուս ID կամ PIN Code. ունիկալ թվերի 
համակցություն, որը սահմանվում  է  Հաճախորդի 
կողմից Հաշիվ ստեղծելու պահին և օգտագործվում  
վերջինիս նույնականացնելու, նրա հետ 
պայմանագրերի կնքման և/կամ գործարքների 
կատարման Հանձնարարականները հաստատելու 
համար: 
1.2. Պայմաններում օգտագործվող այլ 
հասկացություններն ունեն «Արժեթղթերի շուկայի 
մասին» ՀՀ օրենքով, այլ օրենքներով և նորմատով 
իրավական ակտերով, Կայքում հրապարակված, 
յուրաքանչյուր պահի դրությամբ գործող 
խմբագրությամբ Բրոքերի Կանոնակարգերով 
սահմանված և այդտեղ կիրառվող իմաստը, եթե այլ 
բան ակնհայտորեն և միանշանակորեն չի բխում 
կոնկրետ հասկացության կիրառման մասնավոր 
դեպքից: Պայմանագրի դրույթները մեկնաբանելիս 
գերակայությունը տրվում է Կանոնակարգերով 
սահմանված հասկացությունների սահմանմանը։ 
1.3. Այլ հասկացությունները, որոնք 
օգտագործվում են Պայմանագրում, սակայն 

счете Номинального держателя, не 
идентифицируются как принадлежащие Клиенту. 
Брокерский счет: счет, открытый на имя Клиента в 
Компании с целью проведения операций с 
финансовыми инструментами, на котором 
отражаются Средства Клиента. 
Счет ценных бумаг: совокупность электронных 
записей, которые ведет Брокер о Клиенте, ценных 
бумагах, зарегистрированных на Брокерском счете 
Клиента, правах и ограничениях на эти ценные 
бумаги, условиях приема регистрации ценных бумаг 
и ведения учета, а также иной информации, 
определенной законодательством. 
 
 
Страница Пользователя или учетная запись: 
персональная страница Пользователя или личный 
кабинет, который создается после регистрации на 
Сайте, Веб-приложении, Мобильном приложении и 

позволяет осуществлять операции с Брокерским 
счетом и Счетом Ценных бумаг. 
 
Пароль: сочетание цифр, букв и специальных 
символов, созданное Пользователем по 
специальным критериям, установленным 
Компанией, которое используется ЗАО «СИРИУС 
КАПИТАЛ» в качестве средства идентификации 
Пользователя и обеспечивает Клиенту доступ к 
Системе и возможность использования доступных 
сервисов. 
Sirius ID или PIN-код: комбинация уникальных 
цифр, заданная Клиентом при создании Учетной 
записи и используемая для идентификации 
последнего, заключения с ним договоров и/или 
подтверждения Поручений на совершение сделок. 
 
 
1.2. Прочие понятия, используемые в Условиях, 
имеют значения, определенные Законом 
Республики Армения «О рынке ценных бумаг», 
другими законами и нормативными правовыми 
актами, Регламентами Брокера, опубликованными 
на Сайте, с внесенными в любой момент 
изменениями, если из конкретного частного случая 
применения понятия явно и однозначно не вытекает 
иное. При толковании положений Договора 
приоритет отдается определению понятий, 
определенных в Регламентах. 
 
1.3. Иные понятия, используемые в Договоре, но не 
определенные в актах, указанных в пункте 1.2, 



սահմանված չեն 1.2 կետում նշված ակտերում, 
մեկնաբանվում են՝ հիմնվելով դրանց կիրառման 
գործարար շրջանառության սովորույթների և 
միջազգային փորձի վրա։ 
1.4. Եթե ակնհայտորեն այլ բան չի բխում սույն 
Պայմանների որևէ դրույթի կոնկրետ 
համատեքստից դրանց դրույթների 
մեկնաբանության սկզբունքները հետևյալն են`  
1) Ցանկացած փաստաթղթի /ներառյալ, առանց 
սահմանափակման, Պայմանագիրը/ վկայակոչումը, 
մեջբերումը կամ դրան հղումը ենթադրում է տվյալ 
փաստաթղթի գործող տարբերակին, ներառյալ 
բոլոր փոփոխություններն ու լրացումները 
մեջբերում, վկայակոչում կամ դրան հղում, եթե 
տվյալ վկայակոչման, մեջբերման կամ հղման մեջ չի 
արված հատուկ նշում ի հակառակը.  
2) Կետերին բոլոր հղումները վերաբերում են սույն 
պայմանների կետերին, եթե չի արված հատուկ 
նշում ի հակառակը.  
3) Գլուխների անվանումներն ունեն կողմնորոշիչ 
նշանակություն և չեն ազդում դրանց 
բովանդակության նշանակության վրա.  
4) Եզակի թվով սահմանված հասկացություններն 
արտահայտում են նույնի հոգնակի թիվը ու 
հակառակը, եթե այլ բան չի բխում հասկացության 
կոնկրետ կիրառման դեպքից.  
5) Ցանկացած անձին վկայակոչումը վերաբերվում է 
նաև ժամանակ առ ժամանակ նրան փոխարինող 
անձին, նրա ներկայացուցչին կամ իրավահաջորդին. 
 6) «Սույն պայմանագիր» բառի (հասկացության) 
օգտագործումը վերաբերում է Պայմանագրին  ̀
բոլոր հավելվածներով` ներառյալ Պայմանները, 
Կանոնակարգերը, Սակագները. 
7) Պայմանագրում օգտագործվող «սույնով», 
«սույնում», «սույն» համաձայն, 
արտահայտությունները և նման նշանակություն 
ունեցող այլ բառերը վերաբերում են տվյալ դրույթը 
պարունակող կետին: 
 

2. ԸՆԴՀԱՆՈՒՐ ԴՐՈՒՅԹՆԵՐ 

 

 22․1․ Սույնով սահմանվում են «ՍԻՐԻՈՒՍ 
ԿԱՊԻՏԱԼ» ՓԲԸ-ի կողմից ծառայություններ 
մատուցելու կարգը, պայմանները, 
ծառայություններից օգտվելու կանոնները և այլ 
հիմնական դրույթները:  
2.2.  Պայմանագիրը (ներառյալ սույն պայմանները և 
Սակագները) հանդիսանում են Ընկերության 
կողմից առաջարկվող ծառայությունները ստանալ 
ցանկացող անձանց ներկայացված հրապարակային 

трактуются исходя из обычаев делового оборота и 
международного опыта их применения. 
 
 
1.4. Если иное явным образом не следует из 
конкретного контекста любого из положений 
настоящих условий, принципы толкования 
положений, следующие:  
1) Ссылка на любой документ (в том числе, без 
ограничений, Договор, Условия и Тарифы) или 
выдержка из документов относится к действующей 
редакции указанных документов с учетом всех 
поправок и дополнений, если при ссылке или 
выдержке не указано иное; 
  
 
2) Если в тексте ссылки не указано иное, любые 
ссылки на отдельные пункты относятся к 
содержанию данных условий; 
3) Заголовки разделов Условий приводятся лишь 
для удобства пользования и не влияют на 
интерпретацию содержания; 
4) Термины и определения, используемые в 
единственном и множественном числе, имеют 
равносильное значение, если иное не следует из 
контекста конкретного случая; 
5) Любое упоминание какого-либо лица относится 
также к замещающему его лицу, представителю 
и/или правопреемнику; 
6) Понятия «настоящий договор» и «Договор» 
включает Договор, в том числе Условия и Тарифы; 
 
 
7) Выражения «настоящим», «в настоящем», 
«согласно настоящему» и прочие словосочетания с 
подобным смыслом, используемые в Договоре, 
относятся к пункту, содержащему данное 
словосочетание. 
 

2. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

 

2.1. Настоящим определяются порядок, условия, 
правила пользования Услугами и иные основные 
положения оказания Услуг ЗАО «СИРИУС 
КАПИТАЛ». 
 
2․2. Договор (включая Условия и Тарифы) является 
публичным предложением (офертой), 
адресованным лицам, желающим получать 
предлагаемые Компанией Услуги, принять которое 



օֆերտա (առաջարկ), որը վերջիններս կարող են 
ընդունել միայն դրանց ամբողջությամբ միանալով: 
2․3․ Բրոքերի կողմից առաջարկվող 
ծառայություններից օգտվել ցանկացող անձանց 
կողմից օֆերտան համարվում է ակցեպտավորված 
(ընդունված)՝  
2.3.1. Բրոքերի կողմից սահմանած ձևանմուշով 
Պայմանագիրը (hայտ-պայմանագիրը) Հաճախորդի 
կողմից ստորագրելու/կնքելու պահից, կամ   
2.3.2. Հաշիվ մուտք գործելու համար անհրաժեշտ 
երկքայլանի նույնականացման/ստուգման 
ապահովմամբ, այդ թվում՝ մուտքանվան ու 
Գաղտնաբառի համապատասխանությամբ, 
Հաճախորդի կողմից հայտ-պայմանագրի 
համապատասխան դաշտում համաձայնությունը 
տալու (PIN code-ը մուտքագրելու) պահից, որից 
հետո օֆերտան՝ Պայմանների, այլ 
Կանոնակարգերի և Սակագների հետ մեկտեղ, 
հանդիսանում է Բրոքերի և Հաճախորդի միջև 
կնքված` կատարման համար պարտադիր 
պայմանագիր։ 
2.4. Ընդունելով օֆերտան Հաճախորդը 
հավաստում/երաշխավորում և համաձայնում է, որ. 

• Իր գրանցման (քաղաքացիության) երկրի 
օրենսդրության համաձայն պատշաճ 
իրավունակությամբ և գործունակությամբ օժտված 
անձ է և իրավասու է կնքել Պայմանագիրը, իր 
անունից ձեռք բերել իրավունքներ ու 
պարտականություններ։ 
• Պայմանագիրը ստորագրող անձն իրավասու է 
ստորագրել/հաստատել այն Հաճախորդի անունից 
համաձայն կիրառելի օրենսդրության և 
Հաճախորդի կանոնադրության ու ներքին 
իրավական ակտերի (իրավաբանական անձի 
դեպքում), ինչպես նաև այդպիսի 
ստորագրությամբ/հաստատմամբ Հաճախորդի 
համար ստեղծել, փոփոխել ու դադարեցնել 
իրավաբանական ուժ ունեցող իրավունքներ ու 
պարտականություններ: 

• Իր կողմից ներկայացված անձնական 
տվյալները ճշգրիտ են։ 

• Իր կողմից Ընկերությանը տրամադրված 
ցանկացած տեղեկատվություն և փաստաթուղթ 
ճիշտ է և ամբողջական, իսկ կեղծ 
տեղեկատվություն ներկայացնելու դեպքում 
տեղեկացված է, որ ենթակա է ՀՀ օրենսդրությամբ 
սահմանված պատասխանատվության։ 

• Պատշաճ կերպով ծանոթացել է 
Պայմաններին, Կանոնակարգերին, Սակագներին, 
հայտարարագրերին, տեղեկացումներին, 
զգուշացումներին, պայմաններին և այլ 

последние могут только путем полного 
присоединения. 
2.3. Оферта считается принятой лицами, 
желающими воспользоваться Услугами, 
предлагаемыми Брокером:  
 
2.3.1. С момента подписания/скрепления печатью 
Договора (заявки-договора) Клиентом по типовой 
форме Брокера; или 
2.3.2. Путем обеспечения двухэтапной 
аутентификации/верификации, необходимой для 
доступа к Учетной записи, включая сопоставление 
логина и Пароля, с момента предоставления 
Клиентом своего согласия (ввода PIN-кода) в 
соответствующем поле заявки-договора, после чего 
оферта вместе с настоящими Условиями, другими 
Правилами и Тарифами является обязательным 
договором, заключаемым между Брокером и 
Клиентом. 
 
 
2.4. Принимая օферту, Клиент 
подтверждает/гарантирует и соглашается, что: 

• Согласно законодательству страны своей 
регистрации (гражданства), он является лицом, 
обладающим надлежащей правоспособностью и 
дееспособностью и уполномочен подписывать 
Договор, приобретать права и обязанности от своего 
имени; 
• Лицо, подписывающее договор, имеет право 
подписывать/подтверждать его от имени Клиента в 
соответствии с действующим законодательством, 
уставом и внутренними правовыми актами Клиента 
(в случае юридического лица), а также создавать, 
изменять и такой подписью/подтверждением 
прекратить юридически обязательные права и 
обязанности Клиента; 
 
 

• Предоставленная им личная информация 
является точной; 

• Любая информация и документы, 
предоставленные им Компании, являются 
достоверными и полными, а в случае 
предоставления ложных сведений он информирован 
о том, что подлежит ответственности, определенной 
законодательством РА; 

• Надлежащим образом ознакомился с 
Условиями, Правилами, Тарифами, декларациями, 
уведомлениями, предупреждениями, условиями и 
другими документами, не имеет вопросов, 



փաստաթղթերին, չունի դրանց հետ կապված որևէ 
հարց, առաջարկություն, դրանց բովանդակությունը 
իրեն լրացուցիչ բացատրելու կարիք չունի և 
լիարժեքորեն գիտակցում է այն։ 

• Ամբողջությամբ ծանոթացել և համաձայն է 
Հաշիվ ստեղծելու առաջարկներին, 
նույնականացման գործընթացին, ինչպես նաև 
դրանցից բխող Ընկերության կողմից 
կազմակերպված ակցիաների և/կամ բոնուսների 
և/կամ նվերների տրամադրմանը, դրանց համար 
սահմանված պայմաններին։ 

• Պայմանագրի շրջանակներում Բրոքերի կողմից 
գործարք կնքելու համար օգտագործվող և ստացվող 
իր միջոցները (ֆինանսական գործիքները և/կամ 
դրամական միջոցները) ծանրաբեռնված չեն երրորդ 
անձանց իրավունքներով, ստացվել են օրինական 
ճանապարհով և ոչ մի կերպ կապված չեն փողերի 
լվացման, ահաբեկչության ֆինանսավորման, 
թմրանյութերի վաճառքի, մարդկանց վաճառքի, 
հարկերի վճարումից խուսափելու և այլ հանցավոր 
գործունեության հետ, միաժամանակ 
համաձայնելով, որպեսզի Բրոքերն իրականացնի 
բոլոր անհրաժեշտ գործողությունները, որոնք 
պահանջվում են ըստ ահաբեկչության 
ֆինանսավորման և փողերի լվացման դեմ պայքարի 
մասին օրենսդրական և Բրոքերի ներքին 
իրավական ակտերի, և միայն հաշվի բացումն 
արգելող հիմքերի բացակայության դեպքում 
բացի/ակտիվացնի նշված  հաշիվ(ներ)ը: 

• Մինչև Պայմանագրի կնքումը/հաստատումը 
նախապես ծանոթացել է Պայմանագրի, 
Պայմանների և Սակագների բովանդակությանն ու 
պայմաններին,  արժեղթերում ներդրումների 
իրականացման հետ կապված ռիսկերին,  
ծանոթացել/ծանոթանալու է Պայմանագրի 
շրջանակներում կամ ի կատարումն Պայմանագրի 
իր կողմից ներկայացվող/ներկայացված 
արժեթղթերի ձեռքբերման/օտարման/տնօրինման 
ցանկացած գործառնությունների և 
Հանձնարարականների բովանդակությանը, իր 
կողմից ներկայացվող գործառնություններից և 
Հանձնարարականներից յուրաքանչյուրի մասով 
հաստատում է, որ տեղեկացված է և տիրապետում 
է գործառնությունների և Հանձնարարականների 
ներկայացման և/կամ դրանցում նշված 
արժեթղթերի վերաբերյալ որոշումներ կայացնելու 
համար անհրաժեշտ ամբողջական 
տեղեկատվությանը, ներառյալ, սակայն 
չսահմափակվելով այդ արժեթղթերի 
տեղեկատվական թերթիկին, ազդագրին, 
առաջարկի պայմաններին, սահմանափակումներին 

рекомендаций, связанных с ними, не нуждается в 
дополнительном разъяснении и полностью 
осведомлен о них; 
 

• Полностью ознакомлен и согласен с 
предложениями по созданию Учетной записи, 
процессом идентификации, а также с акциями и/или 
бонусами и/или подарками, предоставляемыми 
Компанией, с установленными для них условиями; 
 
 

• Средства (финансовые инструменты и/или 
денежные средства), используемые Брокером для 
заключения сделок в рамках договора и средства, 
полученные в результате заключения таких сделок, 
не обременены правами третьих лиц, получены 
законным путем и никоим образом не связаны с 
отмыванием денег, финансированием терроризма, 
продажей наркотиков, торговлей людьми, 
уклонением от уплаты налогов и иной преступной 
деятельностью. При этом Клиент соглашается с тем, 
что Брокер может осуществить все необходимые 
действия, требуемые в рамках законодательства и 
внутренних правовых актов Брокера в сфере борьбы 
с финансированием терроризма и отмыванием 
денег, а также с тем, что Клиент может 
открыть/активировать счет(а) только при 
отсутствии оснований, запрещающих открытие 
счета; 

• Перед подписанием/подтверждением Договора 
Клиент ознакомился с содержанием и условиями 
Договора, Условий и Тарифов, с рисками, 
связанными с осуществлением инвестиций в ценные 
бумаги, ознакомлен/ознакомится с содержанием 
любой Сделки и Поручения по 
приобретению/отчуждению/управлению ценных 
бумаг, представленных/подлежащих 
представлению им в рамках Договора или во 
исполнение Договора, а так же в отношении каждой 
из поданных им Сделки и Поручения подтверждает, 
что ознакомлен с и владеет полной информацией, 
необходимой для принятия решений относительно 
совершения Сделок и Поручений и/или 
относительно упомянутых в них ценных бумаг, 
включая, помимо прочего, информационный 
бюллетень, проспект соответствующих ценных 
бумаг, условия предложения, ограничения и 
требования к ценным бумагам, и отвечает всем 
требованиям в отношении подачи 
Поручений/приобретения/отчуждения ценных 
бумаг и/или управления ими; 



և պահանջներին, և համապատասխանում է 
Հանձնարարականների ներկայացման 
/արժեթղթերի ձեռքբերման/օտարման և/կամ 
տնօրինման համար սահմանված ցանկացած և 
բոլոր պահանջներին։ 

• Պայմանագրով իրեն մատուցված 
ծառայությունների դիմաց վճարները և 
ծառայությունները մատուցելու համար Բրոքերի 
կրած այլ ծախսերը Բրոքերի կողմից անակցեպտ 
կարգով գանձվելու են Բրոքերային հաշիվներից, 
Բրոքերի մոտ բացված և/կամ սպասարկվող այլ 
հաշիվներից: 

• Գիտակցում է, որ Արժեթղթերի Հաշիվ/ներ/ը 
դրանում հաշվառվող արժեթղթերի առաջնային 
պահպանման վայր չի հանդիսանում, և Բրոքերը չի 
վարում դրա սեփականատերերի ռեեստրը, այլ 
հանդես է գալիս որպես հաշվում հաշվառվող 
արժեթղթերի անվանատեր այդ արժեթղթերի այլ 
պահառուների առջև` նրանց հետ կնքված 
պայմանագրերի հիման վրա: Անվանատիրոջ 
հաշիվներում Հաճախորդին պատկանող 
արժեթղթերը միացվում են Բրոքերի կամ վերջինիս 
պահառուների մյուս հաճախորդների 
արժեթղթերին և չեն նույնացվում/դիտարկվում 
որպես Հաճախորդին պատկանող: Հաճախորդի 
արժեթղթերի նույնականացումն իրականացվում է 
բացառապես Բրոքերի մոտ բացված և Արժեթղթերի 
հաշիվների սպասարկման շրջանակներում կնքված 
պայմանագրերի համաձայն: ՀՀ տարածքից դուրս 
գրանցված թողարկողների կողմից թողարկված 
արժեթղթերի դեպքում Բրոքերի անվանատիրոջ 
հաշիվները սպասարկող պահառուները նույնպես 
կարող են հանդես գալ որպես նույն արժեթղթերի 
անվանատեր այլ պահառուների առջև` 
վերջիններիս մոտ ունենալով արժեթղթերի 
անվանատիրոջ հաշիվներ: Այդպիսով, ՀՀ 
տարածքից դուրս գրանցված թողարկողների 
կողմից թողարկված արժեթղթերի դեպքում 
արժեթղթերի պահառությունն իրականացվում է 
գլոբալ բազմամակարդակ անվանատիրական 
համակարգի միջոցով, որի յուրաքանչյուր 
մակարդակում որպես պահառու հանդես եկող 
անձի մոտ բացված հաշիվներում արժեթղթերը 
նույնականացվում են բացառապես այդ պահառուի 
անմիջական հաճախորդ հանդիսացող անձի 
(պահառուի, իսկ Բրոքերի դեպքում  ̀Հաճախորդի) 
անունով: 

• Գիտակցում է, որ արժեթղթերի պահառության 
գլոբալ բազմամակարդակ անվանատիրական 
համակարգի առանձնահատկություններով և/կամ 
ՀՀ օրենսդրության պահանջների, ՄԱԿ-ի 

 
 
 
 
 

• Дает согласие на безакцептное списание 
комиссионных за Услуги, предоставленные по 
Договору/Условиям, и сумм прочих расходов 
Брокера в связи с оказанием Услуг с Брокерского 
счета, других счетов, открытых и обслуживаемых у 
Брокера; 
 

• Осознает, что Счет/Счета не является/не 
являются первичным местом хранения ценных 
бумаг, учтенных на Счете/Счетах, и Брокер не ведет 
реестр их владельцев. Брокер выступает в качестве 
номинального держателя ценных бумаг, учтенных 
на Счете, перед прочими депозитариями данных 
ценных бумаг на основании договоров, 
заключенных с ними. На счетах номинального 
держателя ценные бумаги, принадлежащие 
Клиенту, присоединяются к ценным бумагам 
клиентов Брокера или прочих депозитариев без 
идентификации принадлежности Клиенту. 
Идентификация ценных бумаг Клиента 
осуществляется исключительно согласно 
договорам, заключенным в рамках обслуживания 
Счетов ценных бумаг, открытых у Брокера. В случае 
ценных бумаг, выпущенных эмитентами, 
зарегистрированными за пределами РА, 
депозитарии, обслуживающие номинальные счета 
Брокера, также могут выступать в качестве 
номинального держателя ценных бумаг перед 
прочими депозитариями при наличии 
соответствующих счетов у последних. Таким 
образом, в случае ценных бумаг, выпущенных 
эмитентами, зарегистрированными за пределами 
РА, хранение ценных бумаг осуществляется 
посредством глобальной многоуровневой системы 
номинальных держателей, на каждом уровне 
которой ценные бумаги на счетах, открытых у 
стороны, выступающей в качестве депозитария, 
регистрируются исключительно на имя лица 
(депозитария, а в случае Брокера – Клиента), 
являющегося непосредственным клиентом данного 
депозитария; 
 

• Осознает, что все или отдельные операции по 
счету и/или Поручения могут быть не исполнены 
полностью или частично и/или их исполнение 
может стать невозможным и/или может быть 



Անվտանգության խորհրդի բանաձևերի, 
միջազգային իրավունքի նորմերի, միջազգային և 
օտարերկրյա պատժամիջոցների և/կամ 
սահմանափակումներով և/կամ ողջամտորեն 
Բրոքերի վերահսկողությունից դուրս գտնվող 
ցանկացած այլ հանգամանքներով 
պայմանավորված Արժեթղթերի հաշվով բոլոր 
և/կամ որոշակի գործառնությունները և/կամ 
Հանձնարարականները կարող են ամբողջությամբ 
կամ մասնակիորեն չկատարվել և/կամ դրանց 
կատարումը կարող է անհնարին դառնալ և/կամ 
հետաձգվել անորոշ ժամկետով և/կամ կատարվել 
Պայմանագրով և/կամ ՀՀ օրենսդրությամբ 
սահմանված ցանկացած ժամկետների 
խախտումով։  

• Տեղեկացված է, որ իր Միջոցները կարող են 
հաշվառվել ինչպես Բրոքերի անվանատիրոջ 
հաշվում, այնպես էլ վերջինիս անունով բացված 
արժեթղթերի կամ բանկային հաշվում, ինչպես նաև 
գիտակցում է այդ հաշիվներում պահելու հետ 
կապված ռիսկերը, մասնավորապես շահերի 
հնարավոր բախման, միջոցների կորստի, 
առևտրային, գործառնական, իրավական, 
հեղինակության, կառավարման և վարկային 
ռիսկեր։ 

• Տեղեկացված է իր Միջոցները Բրոքերի կողմից 
տիրապետման, այդ թվում Բրոքերի  անունից 
գրավադրման կամ փոխառությամբ տրամադրելու 
հնարավորության մասին, ինչպես նաև Բրոքերի 
կողմից հաճախորդի միջոցները որպես հաճախորդի 
պարտավորության կատարումն ապահովող միջոց 
հաշվառելու հնարավորության մասին, և այդ 
կապակցությամբ տալիս է անվերապահ իր 
համաձայնությունը։ 

• Պայմանագիրը կնքելիս գիտակցել և 
թույլատրել է, որ անհրաժեշտության դեպքում 
Ընկերությունը մշակի իր կողմից ներկայացված 
անձնական տվյալները (ներառյալ, բայց 
չսահմանափակվելով՝ անուն, ազգանուն, 
հայրանուն, ծննդյան օր, ամիս, տարի, հաշվառման 
հասցե, անձնագրային տվյալներ՝ սերիա, համար, 
ում կողմից, տրամադրման օր, ամիս, տարի, 
նույնականացման քարտի տվյալներ՝ համար, ում 
կողմից, տրամադրման օր, ամիս, տարի, հանրային 
ծառայությունների համարանիշ, լուսանկար)՝ 
«Անձնական տվյալների պաշտպանության մասին» 
ՀՀ օրենքի դրույթներին համապատասխան՝ իր 
նույնականացումն իրականացնելու, իր կողմից 
Ընկերության մատուցած ծառայություններից 
օգտվելու հնարավորությունն ապահովելու 

отсрочено на неопределенный срок и/или 
выполнено с нарушением сроков, установленных 
Договором и/или законодательством РА, ввиду 
специфики глобальной многоуровневой системы 
номинальных держателей ценных бумаг и/или 
требований законодательства РА, резолюций Совета 
Безопасности ООН, норм международного права, 
международных и иностранных санкций и/или 
ограничений и/или любых других обстоятельств, 
находящихся вне разумного контроля Брокера; 
 
 
 
 
 

• Информирован о том, что его Средства могут 
быть учтены как на счете номинального держателя 
Брокера, так и на счетах ценных бумаг или на 
банковских счетах, открытых на имя Брокера, а 
также осознает риски, связанные с хранением на 
этих счетах, в частности, возможный конфликт 
интересов, потеря денежных средств, 
коммерческие, операционные, юридические, 
репутационные, управленческие и кредитные риски; 
 

• Информирован о владении Брокером своих 
Средств, в том числе о возможности залога или  
предоставления своих Средств в заем от имени 
Брокера, а также о возможности кастодиального 
учета Средств клиента как средства обеспечения 
исполнения обязательства Клиента, и, в связи с этим 
дает свое безоговорочное согласие; 
 
 

• При подписании договора он понимает и 
допускает, что при необходимости Компания 
обрабатывает предоставленные им персональные 
данные (включая, помимо прочего: имя, фамилию, 
отчество, год, месяц, дату рождения, адрес 
регистрации, паспортные данные: серия, номер, кем 
выдан, год, месяц, дату выдачи, данные 
удостоверения личности: номер, кем выдан, год, 
месяц, дату выдачи, номерной знак государственной 
службы, фотографию) любыми законными и не 
запрещенными законом способами в соответствии с 
положениями Закона РА «О Защите персональных 
данных» в целях осуществления идентификации, 
обеспечения возможности предоставления Услуг 
Компанией; 
 
 



նպատակով ցանկացած օրինական ճանապարհով 
և օրենքով չարգելված բոլոր միջոցներով:  

• Իր կողմից ներկայացված անձնական 
տվյալները Ընկերությունը կարող է փոխանցել 
երրորդ անձանց՝ Ընկերության հետ 
պայմանագրային հիմունքներով համագործակցող 
կազմակերպություններին՝ իր նույնականացումն 
ապահովելու նպատակով, և իր համաձայնությունը 
համարվում է տրված նաև վերոհիշյալ բոլոր երրորդ 
անձանց և ցանկացած նման երրորդ անձ իրավունք 
ունի մշակել իր անձնական տվյալները սույն 
համաձայնության հիման վրա: 

• Իր կողմից ներկայացված անձնական 
տվյալների մշակման համաձայնությունը հետ 
կանչելը, ինչպես նաև անձնական տվյալների 
ուղղում, ոչնչացում, տվյալների մշակման 
դադարեցում կամ մշակման հետ կապված այլ 
գործողություն կատարելու պահանջները 
կիրականացնի գրավոր կամ էլեկտրոնային 
եղանակով՝ Ընկերությանը հստակ ներկայացնելով 
համապատասխան պահանջը:  
2.5. Պայմանագրի և սույն պայմանների 
շրջանակներում Բրոքերը երաշխավորում է, որ․  

• Պատշաճ իրավունակությամբ և 
գործունակությամբ օժտված անձ է և իրավասու է 
Հաճախորդի հետ կնքել Պայմանագիր։ 

• Առկա են Բրոքերի կողմից ներդրումային 
ծառայություններ մատուցելու համար անհրաժեշտ 
բոլոր լիցենզիաները և թույլտվությունները։ 

• Բրոքերի անունից Պայմանագիրը 
ստորագրող անձինք իրավասու են ստորագրել այն: 
 
2.6. Պայմանագիրը (ներառյալ սույն Պայմանները) 
կազմված են հայերենով և ռուսերենով, ցանկացած 
անհամապատասխանության դեպքում 
նախապատվությունը տրվում է հայերենին։ 
 

3. ՊԱՅՄԱՆԱԳՐԻ ԱՌԱՐԿԱՆ 
 
3.1. Պայմանագրի /օֆերտայի/ ակցեպտավորման 
դեպքում Բրոքերը պարտավորվում է Պայմաններով 
սահմանված կարգով և պայմաններով, 
Սակագներով սահմանված վճարի դիմաց 
Հաճախորդին մատուցել Պայմանների 3.2 կետով 
սահմանված ծառայությունները: 
3.2. Պայմանագրի շրջանակներում Բրոքերը 
Հաճախորդին մատուցում է ֆինանսական (այդ 
թվում՝ ածանցյալների) շուկաներում ներդրումային 
և ոչ հիմնական ծառայություններ, մասնավորապես՝ 
3.2.1.  Ընդունում է Հաճախորդի 
Հանձնարարականները վերջինիս հաշվին 

 
 

• Персональные данные, предоставленные 
Компании, могут быть переданы третьим лицам, 
организациям, сотрудничающим с Компанией на 
договорной основе, в целях обеспечения 
идентификации клиента, при этом согласие Клиента 
считается предоставленным всем вышеуказанным 
третьим лицам и любое такое третье лицо имеет 
право на обработку этих персональных данных на 
основании настоящего согласия; 
 

• Отзыв согласия на обработку предоставленных 
им персональных данных, а также запросы на 
исправление, уничтожение, прекращение обработки 
данных или иные действия, связанные с обработкой, 
осуществляются в письменной или электронной 
форме с четким предъявлением Компании 
соответствующего запроса. 
 
 
2.5. В рамках Договора и настоящих Условий, 
Брокер гарантирует, что: 

• Наделен должными правомочиями на 
осуществление деятельности и заключение 
Договора с Клиентом; 

• Все лицензии и разрешения, необходимые 
для предоставления инвестиционных услуг 
Брокером, получены; 

• Лица, подписывающие Договор от имени 
Брокера, имеют полномочия на подписание 
Договора. 
2․6. Договор (включая настоящие Условия) 
составлен на армянском и русском языках, в случае 
каких-либо несоответствий предпочтение отдается 
армянскому языку. 
 

3. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА 
 
3.1. В случае акцептования Договора (оферты) 
Брокер обязуется предоставить Клиенту Услуги, 
предусмотренные пунктом 3.2, согласно порядку и 
условиям, предусмотренным Условиями, и за плату, 
предусмотренную Тарифами. 
 
3.2. В рамках Договора Брокер предоставляет 
Клиенту следующие инвестиционные и не основные 
услуги на финансовых рынках, в том числе рынках 
деривативов: 
3.2.1. Принятие Поручений Клиента на 
осуществление сделок с финансовыми 



ֆինանսական գործիքներով գործարքներ 
կատարելու վերաբերյալ և հաղորդում է դրանք ի 
կատարումն այլ անձանց: 
3.2.2. Հաճախորդի Հանձնարարականների հիման 
վրա, Հաճախորդի հաշվին, սակայն իր անունից 
կատարում է ֆինանսական գործիքներով 
գործարքներ, այդ թվում` առաջնային 
տեղաբաշխմանը մասնակցելու 
(բաժանորդագրվելու) գործարքների և 
ածանցյալներով իրավունքների իրականացմանն 
ուղղված գործարքներ:  
3.2.3. Հաճախորդի Հանձնարարականների հիման 
վրա ֆինանսական գործիքներով գործարքներ է 
կնքում Հաճախորդի հաշվին և Հաճախորդի 
անունից (ընդ որում Բրոքերը պարտավորվում է 
ձեռնարկել բոլոր ողջամիտ միջոցները Հաճախորդի 
Հանձնարարականը Հաճախորդի համար 
լավագույն պայմաններով կատարելու համար՝ 
հաշվի առնելով  Հանձնարարականում նշված գինը, 
ծախսերը, գործարքի կատարման ժամկետը 
(արագությունը),  Հանձնարարականի և 
վերջնահաշվարկի կատարման 
հավանականությունը,  Հանձնարարականի 
ընդհանուր ծավալը, բնույթը և վերջինիս 
կատարման հետ կապված այլ գործոններ)։ Բրոքերը 
գործարքները կնքում է Հաճախորդի անունից այն 
դեպքերում, երբ Բրոքերի կարծիքով Հաճախորդի 
անունից գործարքի կնքումը վերջինիս համար 
ապահովում է առավել բարենպաստ պայմաններ և 
թույլատրված է ԱՀ կանոններով, ինչպես նաև ոչ 
բավարար ծածկույթով (մարժինալ) գործարքներ 
կնքելիս:      
3.2.4.  Հաճախորդի Հանձնարարականների 
հիման վրա ֆինանսական գործիքներով 
գործարքներ է կնքում Հաճախորդի հետ իր անունից 
և իր հաշվին, պայմանով՝ Հաճախորդի հանդեպ 
Բրոքերի ֆիդուցիար պարտավորությունների և 
Հանձնարարականները Հաճախորդի համար 
հնարավոր լավագույն պայմաններով կատարելու 
պարտավության կատարման ապահովման 
պայմանով։ 
3.2.5. Իրականացնում է 3.2.1-3.2.4 
ենթակետերում նշված ծառայությունների 
վերջնահաշվարկի (settlement) համար անհրաժեշտ 
գործողություններ՝ Հաճախորդի հաշվից 
փոխանցելով և վերջինիս հաշվին մուտքագրելով 
գործարքների կատարման համար պահանջվող և 
դրանց արդյունքում ստացվող միջոցները։ 
 
 
 

инструментами за счет Клиента и их отправление на 
исполнение третьим лицам; 
 
3.2.2. Осуществление сделок с финансовыми 
инструментами, в том числе сделок, связанных с 
участием в первичном размещении ценных бумаг 
(подпиской) и осуществлением прав, связанных с 
деривативами, на основании Поручений Клиента, за 
счет Клиента, но от имени Брокера; 
 
 
3.2.3. Осуществление сделок с финансовыми 
инструментами на основании Поручений Клиента, 
за счет и от имени Клиента (при этом Брокер 
обязуется принять все разумные меры, чтобы 
исполнить Поручение Клиента на наилучших для 
Клиента условиях, с учетом цены, указанной в 
Поручении, расходов, срока (скорости) сделки, 
вероятности исполнения Поручения и 
окончательного расчета, общего объема, характера 
Поручения и других факторов, связанных с 
исполнением Поручения). Сделки заключаются от 
имени Клиента в случаях, если по мнению Клиента 
это обеспечивает наиболее выгодные условия для 
последнего, и сделка соответствует правилам ТС, а 
также при заключении сделок с неполным 
покрытием (маржинальных сделок). 
 
 
 
 
 
3.2.4.  Осуществление сделок с финансовыми 
инструментами с Клиентом на основании 
Поручений Клиента, за счет и от имени Брокера, при 
условии выполнения Брокером фидуциарных 
обязательств перед Клиентом и обязательств по 
исполнению Поручений по наилучшим для 
Клиента условиям, 
 
 
3.2.5. Осуществление окончательного расчета, 
необходимого для предоставления Услуг и 
заключения сделок, предусмотренных в пунктах 
3.2.1.-3.2.4, путем перевода со счета Клиента и 
внесения на счет денежных средств, необходимых 
для совершения операций и полученных в 
результате операций, включая при необходимости, 
предоставление/конвертацию валюты, необходимой 
для окончательного расчета, согласно порядку и 
условиям, указанным в Условиях, 



3.2.6. Իրականացնում է Հաճախորդի 
արժեթղթերի պահպանության և արժեթղթերի 
նկատմամբ սեփականության և այլ գույքային 
իրավունքների հաշվառման և փոխանցման հետ 
կապված գործառնություններ՝ պահառուների մոտ 
հանդես գալով որպես Հաճախորդի արժեթղթերի 
անվանատեր։ 
3.2.7. Իրականացնում է Հաճախորդի 
արժեթղթերից բխող իրավունքների իրականացման 
նպատակով թողարկողից կամ այլ պահառուներից 
Հաճախորդին, ինչպես նաև Հաճախորդի կողմից 
թողարկողին կամ այլ պահառուներին 
տեղեկությունների և փաստաթղթերի փոխանցում։ 
3.2.8. Հաճախորդին տրամադրում է 
հաշվետվություններ իր կողմից կատարված 
գործարքների վերաբերյալ, ինչպես նաև իր կողմից 
Հաճախորդից ընդունված և ի կատարումն երրորդ 
անձանց փոխանցված Հանձնարարականներով 
վերջիններիս կողմից կատարված գործարքներով 
միջոցների շարժի վերաբերյալ։ 
3.3. Հաճախորդը մատուցված ծառայությունների 
դիմաց Բրոքերին վճարում է Սակագներով 
սահմանված կարգով և պայմաններով։  
 

4․ ՕԳՏԱՏԻՐՈՋ ՀԱՇՎԻ ՍՏԵՂԾՈՒՄ, 

ՀԱՃԱԽՈՐԴՆԵՐԻ ՆՈՒՅՆԱԿԱՆԱՑՄՈՒՄ, 

ՀԱՇՎՈՎ ԿԱՏԱՐՎՈՂ 

ԳՈՐԾԱՌՆՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐ 
  
4․1․ Հաշիվը Հաճախորդի կողմից կառավարվում է 
Վեբ հավելվածի և Բջջային հավելվածի միջոցով։ 
4․2․ Հաշիվ ստեղծելու համար Հաճախորդը մուտք է 
գործում Կայք, Վեբ հավելված, Բջջային հավելված  
լրացնում անհրաժեշտ տվյալները (անուն, 
ազգանուն, բջջային հեռախոսահամար և այլն), 
ընդունում պայմանները, ստեղծում Գաղտնաբառ և 
հաստատում Հաշվի ստեղծումը հրահանգներին 
համապատասխան։ 
4․3․ Հաշվով Ծառայություններ ստանալու համար 
յուրաքանչյուր էլեկտրոնային փոստի հասցե կամ 
բջջային հեռախոսահամար կարող է օգտագործվել 
միայն մեկ անգամ: 
4․4․ Հաճախորդը կարող է ստեղծել Հաշիվ անցնելով 
նույնականացում։ 
4․5․ Հաշիվ ստեղծելուց և նույնականացվելուց հետո 
Հաճախորդը իրավունք է ստանում կառավարել 
Հաշիվը, օգտվել Ծառայություններից՝ 
Պայմանագրին և Սակագներին համաձայն։   
4.6. Հաշվի համալրումը կատարվում է առցանց 
եղանակով Հաճախորդի նույնականացմամբ և իրեն 

3.2.6. Предоставление депозитарных услуг, 
связанных с хранением ценных бумаг Клиента, а 
также с учетом и передачей права собственности и 
иных имущественных прав на ценные бумаги, 
выполняя функции номинального держателя 
ценных бумаг Клиента у депозитариев, 
 
3.2.7. Осуществление обмена информацией и 
документами с эмитентами или прочими 
депозитариями от имени Клиента в целях 
осуществления прав, закрепленных ценными 
бумагами; 
 
3.2.8. Предоставление Клиенту отчетов об Услугах, 
предоставленных Брокером Клиенту, а именно о 
совершенных сделках, а также о движении 
денежных средств по сделкам, совершенным 
другими лицами на основании Поручений, 
принятых от Клиента, и переданных на исполнение 
третьим лицам. 
3.3. Клиент платит Брокеру за оказанные Услуги в 
порядке и на условиях, установленных Тарифами. 
 
 

4. СОЗДАНИЕ УЧЕТНОЙ ЗАПИСИ 

ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ, ИДЕНТИФИКАЦИЯ 

КЛИЕНТА, ОПЕРАЦИИ СО СЧЕТОМ 

 
 

4.1. Управление Учетной записью осуществляется 
Клиентом через Веб и Мобильные приложения. 
4.2. Для создания Учетной записи Клиент заходит на 
Сайт, Веб-приложение, Мобильное приложение, 
заполняет необходимые данные (имя, фамилия, 
номер мобильного телефона и т. д.), принимает 
условия, создает Пароль и подтверждает создание 
Учетной записи согласно инструкциям. 
 
4.3. Каждый адрес электронной почты или номер 
мобильного телефона можно использовать только 
один раз для получения Услуг с помощью Учетной 
записи. 
4.4. Клиент может создать Учетную запись только 
после прохождения надлежащей идентификации. 
4.5. После идентификации и активации Учетной 
записи Клиент имеет право управлять Учетной 
записью, пользоваться Услугами в соответствии с 
Договором и Тарифами. 
4.6. Пополнение Счета осуществляется онлайн 
путем идентификации Клиента и перевода 



պատկանող բանկային հաշվից համալրում 
կատարելու միջոցով: 
4.7. Հաշիվ մուտք գործելու համար անհրաժեշտ 
երկքայլանի նույնականացման/ստուգման 
ապահովմամբ, այդ թվում՝ մուտքանվան ու 
Գաղտնաբառի համապատասխանությամբ, 
Հաճախորդի կողմից PIN code-ով հաստատելու 
և/կամ  Պայմանագրում նշված (Հաշիվ 
բացելու/կառավարելու համար օգտագործված)  
էլեկտրոնային փոստի միջոցով Հաճախորդի կողմից 
տրված ցանկացած և բոլոր հաստատումները, 
համաձայնությունները, ծանուցումները, 
գործառնությունները և Հանձնարարականները 
համարվում են Հաճախորդի կողմից պատշաճ 
ներկայացված ու նույնականացված, իսկ նման 
կարգով ստացված հաստատումները, 
համաձայնությունները, ծանուցումները, 
գործառնությունները և Հանձնարարականները, 
ինչպես նաև ցանկացած այլ փաստաթղթերը 
/ներառյալ՝ Պայմանագիրը/ ունեն նույն իրավական 
նշանակությունը, ինչ դրանց՝ Հաճախորդի կողմից 
ձեռագիր ստորագրված/կնքված բնօրինակ 
թղթային համարժեք փաստաթղթերը: 
4.8. Պայմանագրի 3.2 կետում նշված 
գործարքների կատարման վերաբերյալ 
Հաճախորդի Հանձնարարականը կատարվում է 
միայն այն դեպքում, եթե Հաշվի մնացորդը 
բավարար է Հաճախորդի Հանձնարարականը 
ամբողջ ծավալով կատարելու համար, հաշվի 
առնելով նաև Բրոքերի վարձատրությունը, 
(բացառությամբ այն դեպքերի, երբ կատարվում է 
կամ ի կատարումն է հաղորդվում/փոխանցվում Ոչ 
բավարար ծածկույթով գործարքի կնքման 
Հանձնարարական), այլապես նման 
գործառնությունների կատարումը մերժվում է: 
Հանձնարարականների կատարումը կարող է 
մերժվել Բրոքերի կողմից նաև այն դեպքերում, եթե. 

• Այն չի ներկայացվել սույն պայմաններին 
համապատասխան ձևով և բովանդակությամբ։ 

 

• Այն չի ներկայացվել Պայմաններով 
սահմանված կարգով։ 

•  Բրոքերի մոտ հիմնավոր կասկածներ են 
առաջացել Հանձնարարականը ներկայացնող անձի  ̀
այն ներկայացնելու իրավասություն ունենալու 
վերաբերյալ` ինքնությունը պարզելու համար 
Պայմանագրով և Կանոնակարգերով սահմանված 
գործողությունները կատարելու արդյունքում։ 

• Գործակալները մերժում են 
համապատասխան Հաճախորդի կողմից 
ներկայացված և Ընկերության կողմից իրենց 

денежных средств с принадлежащего ему 
банковского счета. 
4.7. Любые подтверждения, согласия, уведомления, 
операции и Поручения, совершенные/поданные 
Клиентом посредством Учетной записи с 
обеспечением двухэтапной 
аутентификации/верификации, необходимой для 
доступа к Учетной записи, включая сопоставление 
логина и Пароля, подтверждение PIN-кодом и/или 
отправленные с адреса электронной почты, 
указанного в Договоре (использованного Клиентом 
для открытия/управления Счетом), считаются 
должным образом предоставленными Клиентом и 
идентифицированными, и такие подтверждения, 
согласия, уведомления, операции и Поручения, а 
также любые другие документы (включая Договор), 
имеют то же юридическое значение, что и в 
оригиналах их бумажных эквивалентов 
подписанных/заверенных Клиентом. 
 
 
 
 
4.8. Брокер выполняет Поручения Клиента или 
отправляет их на исполнение третьим лицам только 
в том случае, если на счете Клиента имеются 
средства, достаточные для осуществления 
окончательного расчета и для погашения 
обязательств Клиента перед Брокером, за 
исключением случаев исполнения или передачи на 
исполнение Поручений о заключении сделок с 
неполным покрытием, условия которых 
регулируются отдельным соглашением. Клиенту 
может быть отказано в принятии Поручения, 
выполнении принятого Поручения и/или перевода 
Поручения на исполнение в случае, если:  
 

• Поручение было подано с отклонениями от 
формы и содержания, предусмотренных 
настоящими условиями;  

• Порядок представления Поручения не 
соответствует настоящим условиям; 

• В результате осуществления действий, 
предусмотренных настоящими условиями для 
идентификации лица, дающего Поручение, у 
брокера возникают обоснованные подозрения в 
отсутствии полномочий на представление 
Поручения у данного лица; 

• Агенты Брокера отказывают в принятии и 
исполнении Поручения, представленного Клиентом 
и переданного Брокером на исполнение, за 



հաղորդված Հանձնարարականի ընդունումն ի 
կատարումն և/կամ կատարումը` հաշվի առնելով 
նրանց կողմից որոշակի շուկաներում և ԱՀ-ներում 
գործարքների կնքում/կատարումը ապահովելու 
հնարավորության բացակայությունը։ 

• Ընկերության համար իրենից անկախ 
ցանկացած պատճառով օբյեկտիվորեն անհնարին է 
դարձել Պատվերի կատարումը կամ դրա 
հաղորդումն ի կատարումն։ 

• Համապատասխան ԱՀ-ի կամ 
Գործակալների կողմից սահմանվում կամ 
կիրառվում են Պատվերի կատարումը անհնարին 
դարձնող արգելքներ կամ սահմանափակումներ։ 

• Պատվերի կատարման արդյունքում կարող 
է խախտվել օրենսդրությունը կամ Բրոքերի կողմից 
սահմանված պահանջները (այդ թվում խախտվել 
Բրոքերի կամ երրորդ անձի իրավունքները կամ 
օրինական շահերը)։ 

•  Օրենսդրությամբ կամ Պայմանագրով 
սահմանված այլ դեպքերում: 
4․9․ Հաշվով կատարված բոլոր 
գործառնություններն արտացոլվում են 
Օգտատիրոջ էջի պատմություն բաժնում, իսկ 
Հաճախորդի կարգադրության դեպքում դրանց 
մասին հաղորդագրություն է ուղարկվում 
Հաճախորդի կողմից նշված էլեկտրոնային փոստի 
հասցեին։ 
4.10. Պայմանագիրը  Հաճախորդի կողմից 
Համակարգի միջոցով՝ Հաշիվ մուտք գործելու 
համար անհրաժեշտ երկքայլանի 
նույնականացման/ստուգման ապահովմամբ, այդ 
թվում՝ մուտքանվան ու Գաղտնաբառի 
համապատասխանությամբ, հաստատելու դեպքում 
Հաճախորդը հավաստում է, որ գիտակցում է այն 
փաստը, որ ինքը դասակարգվել է որպես ոչ 
պրոֆեսիոնալ հաճախորդ` իր կողմից 
Պայմանագրով/Պայմաններով նախատեսված բոլոր 
Ծառայությունների/գործարքների գծով, ինչը նրան 
հնարավորություն է տալիս օգտվել ոչ պրոֆեսիոնալ 
հաճախորդների պաշտպանությանն ուղղված 
օրենսդրական պահանջներից: 
 
5. ԿՈՂՄԵՐԻ ԻՐԱՎՈՒՆՔՆԵՐԸ ԵՎ 

ՊԱՐՏԱԿԱՆՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԸ 

 
5․1․ Հաճախորդն իրավունք ունի` 

5.1.1. օգտվել Ծառայություններից Պայմանագրի 
պայմաններին համապատասխան, 
5.1.2. ստանալ տեղեկատվություն առաջարկվող 
Ծառայությունների, Սակագների և այլ 
պայմանների մասին, 

отсутствием возможности обеспечения заключения 
сделок на определенных рынках и ТС; 

 
 
 

• Исполнение Поручения или его передача на 
исполнение невозможна для Брокера в силу 
независимых от последнего обстоятельств;  

 

• Соответствующие ТС или агенты вводят 
запреты и ограничения, делающие исполнение 
Поручения невозможным; 

 

• В результате исполнения Поручения может 
быть нарушено законодательство или требования, 
установленные Брокером (в том числе нарушены 
права или законные интересы Брокера или третьего 
лица); 

• В иных случаях, предусмотренных 
законодательством или Договором. 
4.9. Все операции, совершенные с Учетной записью, 
отражаются в разделе истории, а в случае 
соответствующего Поручения Клиента сообщение о 
них отправляется на указанный Клиентом адрес 
электронной почты. 
 
 
4.10. Подтвердив Договор через Учетную запись 
(обеспечив двухэтапную аутентификацию 
/проверку, необходимую для входа в Систему, 
включая соответствие логина и Пароля), Клиент 
подтверждает, что осознает тот факт, что он 
классифицирован в качестве непрофессионального 
клиента в отношении всех Услуг/сделок, 
предусмотренных Договором/Условиями, что 
предоставляет ему возможность пользоваться 
законными средствами защиты 
непрофессиональных клиентов. 
 
 
 
 

5. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН 

 

 
5.1. Клиент имеет право: 

5.1.1. Получать Услуги в соответствии с условиями 
Договора; 
5.1.2. Получать информацию о предлагаемых 
Услугах, Тарифах и других условиях; 
 



5․1․3․ ստանալ տեղեկատվություն Հաշվով 
կատարված բոլոր գործառնությունների 
վերաբերյալ, 
5․1․4․ Պայմանագրով նախատեսված կարգով 
ցանկացած ժամանակ պահանջել Բրոքերից մարել 
կամ այլ կերպ տնօրինել Հաշվին առկա միջոցների 
մնացորդը։ 
 

5․2․ Հաճախորդը պարտավոր է՝ 

5․2․1․ ժամանակին Բրոքերին տրամադրել ճշգրիտ 
տեղեկատվություն և վավեր փաստաթղթեր 
(բնօրինակի լուսապատճեններ), որոնք   
անհրաժեշտ են Հաշվի բացման և Բրոքերի կողմից 
պայմանագրով նախատեսված ծառայությունների 
մատուցման համար, ինչպես նաև անհապաղ 
տեղեկացնել Բրոքերին այդ տեղեկատվության 
և/կամ փաստաթղթերում փոփոխություն 
կատարվելու դեպքում, 
5․2․2․ Ծառայություններից օգտվել անձամբ և 
բացառապես օրինական նպատակների համար, 
5.2.3. բարեխղճորեն և պատշաճ կարգով վճարել 
մատուցված ծառայությունների դիմաց` 
Պայմանագրով սահմանված կարգով և 
Սակագներում սահմանված սակագներին 
համապատասխան, ինչպես նաև հատուցել 
Բրոքերից համապատասխան գործարքի կնքման 
համար համապատասխան ԱՀ-ների և 
Գործակալների կողմից գանձվող ծախսերը 
(բացառությամբ գործարքի կնքման համար 
Գործակալներին վճարվող ստանդարտ 
միջնորդավճարների), 
5․2․4․ չտրամադրել Հաշվի տվյալներն այլ անձանց, 
այլապես՝ պատասխանատվություն կրել երրորդ 
անձանց կողմից իր Հաշվի օգտագործամբ 
կատարված գործարքների համար, 
 
5․2․5․ ձեռնպահ մնալ Բրոքերի Կայքը, Վեբ 
հավելվածը, Բջջային հավելվածը Պայմանագրով 
չնախատեսված որևէ եղանակով օգտագործելուց, 
5․2․6․ անմիջապես հայտնել Բրոքերին 
հայտնաբերված բոլոր 
անհամապատասխանությունների և արտասովոր 
հանգամանքների մասին, այդ թվում՝ Կայքի և/կամ 
Վեբ հավելվածի, Բջջային հավելվածի որևէ 
ծանուցման կամ կարգադրության սխալ լինելու կամ 
արտացոլված չլինելու դեպքում, 
5․2․7․ ապահովել Հաշվի կառավարման 
վավերապայմանների գաղտնիությունը և 
պաշտպանվածությունը չարտոնված 
օգտագործումից։ 
 

5.1.3. Получать информацию обо всех операциях, 
совершенных по Счету; 
 
5.1.4. В любой момент потребовать от Брокера 
погасить Счет или иным образом распорядиться 
остатком денежных средств на Счете в порядке, 
предусмотренном Договором. 
 
5.2. Клиент обязан: 

5.2.1. Своевременно предоставлять Брокеру 
достоверную информацию и действительные 
документы (фотокопии оригиналов), необходимые 
для открытия Счета и предоставления Брокером 
Услуг, предусмотренных по Договору, а также 
незамедлительно уведомлять Брокера в случае 
возникновения изменений в этой информации и/или 
документах; 
 
5.2.2. Пользоваться Услугами лично и 
исключительно в законных целях; 
5.2.3. Добросовестно и надлежащим образом 
оплачивать оказанные Услуги в порядке, 
установленном Договором и в размерах, 
установленных в Тарифах, а также компенсировать 
Брокеру затраты, взимаемые соответствующими ТС 
и Агентами за заключение соответствующей сделки 
(за исключением стандартных комиссий, 
выплачиваемых Агентам за заключение сделки); 
 
 
 
5.2.4. Не предоставлять данные Учетной записи 
другим лицам, в противном случае Клиент будет 
нести ответственность за операции, совершенные 
третьими лицами с использованием его Учетной 
записи; 
5.2.5. Воздерживаться от использования Сайта, Веб-
приложения, Мобильного приложения Брокера 
любым способом, не предусмотренным Договором; 
5.2.6. Немедленно уведомлять Брокера обо всех 
обнаруженных несоответствиях и необычных 
обстоятельствах, в том числе в случае, если любое 
уведомление или распоряжение на Сайте и/или Веб-
приложении, Мобильном приложении является 
неверным или не отображается; 
 
5.2.7. Обеспечивать конфиденциальность и защиту 
учетных данных управления Счетом от 
несанкционированного использования. 
 
 



 5․3․ Բրոքերն իրավունք ունի՝ 

5․3․1․ մերժել որևէ գործարք և կասեցնել բոլոր 
Ծառայությունները կամ դրանց որևէ մասը սխալ, 
խախտում կամ կեղծիք հայտնաբերելու դեպքում, 
ինչպես նաև այն դեպքերում, երբ Բրոքերի մոտ 
կասկած է հարուցում գործարքի 
օրինականությունը, ներառյալ, բայց 
չսահմանափակվելով, գործարքի կատարման 
համար օգտագործվող միջոցների ձեռք բերման 
օրինականությունը (Ընկերության «Փողերի 
լվացման և ահաբեկչության ֆինանսավորման դեմ 
պայքարի» կանոնակարգով սահմանված կարգով), 
կամ Հաշվի կառավարման վավերապայմանների 
պաշտպանվածությունը չարտոնված 
օգտագործումից, 
5.3.2. պահպանելով Հաճախորդի նկատմամբ իր 
ֆիդուցիար պարտականությունները` սույն 
պայմանագրի համաձայն ծառայություններ 
մատուցելիս առանց Հաճախորդի համաձայնության 
օգտվել երրորդ անձանց ծառայություններից: 
Հաճախորդի Հանձնարարականները կատարելու 
համար Բրոքերն իր հայեցողությամբ իրավունք 
ունի ներգրավել նաև այլ կազմակերպություններ, 
այդ թվում` արժեթղթերի շուկայում 
մասնագիտացված անձանց, ինչպես նաև օգտվել 
միջազգային և տեղական շուկաներում այլ 
կազմակերպությունների կողմից մատուցվող 
ծառայություններից և ԱՀներից, եթե Հաճախորդի 
Հանձնարարականում չի նշված այն կոնկրետ 
միջնորդը, որի հետ Բրոքերը պայմանագրային 
հարաբերություններ է հաստատել, 
5.3.3. արգելափակել Հաճախորդի Հաշիվը (այդ 
թվում նույնականացուցիչները) և/կամ պահանջել 
Հաճախորդից փոփոխել Հաշվի կառավարման 
վավերապայմանները, եթե դրանց 
պաշտպանվածությունը չարտոնված 
օգտագործումից Բրոքերի մոտ կասկած է 
հարուցում կամ առկա է հավաստի 
տեղեկատվությունը, որ Հաշիվը պատկանում է այլ 
անձի), 
5.3.4. ձեռք բերել, մշակել և պահպանել 
տեղեկատվություն Հաշվի կառավարման համար 
օգտագործվող տեխնիկական միջոցների մասին,  
5.3.5. ելնելով օրենսդրության փոփոխությունից 
կամ տեխնիկական անհրաժեշտությունից 
փոփոխել Հաշվի նույնացուցիչներին ներկայացվող 
պահանջները կամ այլ պայմանները նախօրոք այդ 
մասին ծանուցելով Հաճախորդին, 
5.3.6.  գործարքների կատարման համար ներդնել 
լրացուցիչ պաշտպանական գործիքներ: 
  

5.3. Брокер имеет право: 

5.3.1. Отказать в любой транзакции и приостановить 
все Услуги или любую их часть в случае 
обнаружения ошибки, нарушения или подлога, а 
также в случаях, когда Брокер сомневается в 
законности сделки, включая, помимо прочего, 
законность приобретения средств, использованных 
для осуществления транзакции (в порядке, 
установленном Регламентом Компании «По Борьбе 
с отмыванием денег и финансированием 
терроризма»), или в защите учетных данных 
управления Счетом от несанкционированного 
доступа; 
 
 
5․3․2. Не нарушая свои фидуциарные обязательства 
перед Клиентом, при предоставлении 
Инвестиционных услуг согласно настоящему 
Договору, воспользоваться Услугами третьих лиц 
без согласия Клиента. Для выполнения Поручений 
Клиента Брокер по своему усмотрению имеет право 
привлечь также другие организации, в том числе 
лиц, специализирующихся на рынке ценных бумаг, 
а также воспользоваться Услугами и ТС других 
организаций, предлагаемыми на международном и 
местном рынках, если в Поручении клиента не 
указан конкретный посредник, с которым брокер 
заключил договорные отношения; 
 
 
 
5.3.3. Блокировать Учетную Запись Клиента 
(включая идентификаторы) и/или требовать от 
Клиента изменения данных Учетной записи, если 
защищенность учетных данных вызывает у Брокера 
подозрение в возможности несанкционированного 
использования Учетной записи или имеется 
достоверная информация о принадлежности 
Учетной записи другому лицу); 
 
5.3.4. Получать, обрабатывать и хранить 
информацию о технических средствах, 
используемых для управления Учетной записью; 
5.3.5. На основании изменений законодательства 
или технической необходимости изменять 
требования или иные условия к идентификаторам 
Учетной записи, предварительно уведомив об этом 
Клиента; 
5.3.6. Внедрять дополнительные инструменты 
безопасности выполнения транзакций. 
 



5․4․ Բրոքերը պարտավոր է՝ 

5․4․1․ բարեխղճորեն և պատշաճ կերպով մատուցել  ̀
Պայմանագրի 3.2 կետում նշված 
ծառայությունները՝ պահպանելով ՀՀ 
օրենսդրությամբ սահմանված պահանջները, 
5․4․2․ գործադրել անհրաժեշտ միջոցներ առկա 
տեխնիկական հնարավորությունների 
սահմաններում Ծառայություններից օգտվելու 
հնարավորությունը և Ծառայությունների պատշաճ 
որակն ապահովելու համար, 
5․4․3․ Հաճախորդին տրամադրել 
տեղեկատվություն Հաշվով կատարված 
գործառնությունների և վերջինիս մնացորդի 
վերաբերյալ, 
5․4․4․ միջոցներ ձեռնարկել Համակարգի միջոցով 
փոխանակվող ինֆորմացիայի գաղտնիության և 
երրորդ անձանց չլիազորված մուտքերից, 
օգտագործումից և/կամ բացահայտումից 
պաշտպանության ուղղությամբ, 
5․4․5․ ձեռնարկել բոլոր խելամիտ քայլերը, որպեսզի 
կատարի Հաճախորդի Հանձնարարականը 
Հաճախորդի համար հնարավոր լավագույն 
պայմաններով՝ հաշվի առնելով 
Հանձնարարականում նշված գործարքի գինը, 
ծախսերը, ժամկետը (արագությունը), պատվերի 
կատարման և վերջնահաշվարկի իրականացման 
հավանականությունը, Հանձնարարականի 
ընդհանուր ծավալը, բնույթը և կատարման հետ 
կապված այլ գործոններ)։ 
5.4.6. Հաճախորդին տեղեկացնել բոլոր այն 
հանգամանքների առաջացման, փոփոխման կամ 
վերացման մասին, որոնք էական նշանակություն 
ունեն Պայմանագրի կատարման համար 
մասնավորապես հրապարակել Սակագները և 
պարբերաբար թարմացնել Ծառայությունների 
մանրամասները, հրապարակել Համակարգի 
կանոնները և այլն, 
5․4.7․ իրականացնել Պայմանագրով սահմանված 
այլ պարտավորություններ: 
 

6. ՀԱՆՁՆԱՐԱՐԱԿԱՆՆԵՐ  

 

6.1. Գործարք կնքելու համար Հաճախորդը 
Բրոքերին է ներկայացնում Հանձնարարական, որը 
պետք է պարունակի Գործարքի էական 
պայմանները: Հանձնարարականում կարող է նշվել 
նաև սույն պայմաններով սահմանված  ̀
Հանձնարարականի տեսակներից մեկը, ինչպես 
նաև Հանձնարարականի վավերության 
(կատարման ենթակա լինելու) ժամկետները  ̀
արտահայտված օրերով կամ մինչև հետկանչում: 

5.4. Брокер обязан: 

5.4.1. Добросовестно и надлежащим образом 
предоставлять Услуги, указанные в пункте 3.2 
Договора, соблюдая требования, установленные 
законодательством РА; 
5.4.2. Осуществлять необходимые меры для 
обеспечения возможности использования Услуг и 
надлежащего качества Услуг в пределах имеющихся 
технических возможностей; 
 
5.4.3. Предоставлять Клиенту информацию о 
совершенных операциях по Счету и его балансе; 
 
 
5.4.4. Принимать меры по защите 
конфиденциальности информации, передаваемой 
через Систему, и защите от несанкционированного 
доступа, использования и/или раскрытия третьими 
лицами; 
5.4.5. Принимать все разумные меры для 
исполнения Поручения Клиента на наилучших 
возможных для Клиента условиях с учетом цены, 
затрат, срока (скорости) сделки, указанных в 
Поручении, вероятности исполнения Поручения и 
окончательного расчета, общего объема Поручения, 
характер и другие факторы, связанные с 
исполнением; 
 
 
5.4.6 Информировать Клиента о возникновении, 
изменении или устранении всех тех обстоятельств, 
которые имеют существенное значение для 
исполнения Договора, в том числе публиковать 
Тарифы и регулярно обновлять детали Услуг, 
публиковать Правила Системы, и т. д.; 
 
 
5.4.7. Выполнять иные обязательства, определенные 
Договором. 
 

6. ПОРУЧЕНИЯ 

 
6.1. Для заключения сделки Клиент дает Брокеру 
Поручение, содержащее существенные условия 
сделки. В Поручении также может быть указан его 
вид (один из видов Поручений, предусмотренных 
настоящими условиями), срок действия Поручения 
(период, в течение которого Поручение должно 
быть выполнено), выраженный в днях, либо до его 
отзыва. Если вид Поручения не указан, Поручение 
считается рыночным заказом. В случае если не 



Հանձնարարականի տեսակը նշված չլինելու 
դեպքում այն համարվում է Շուկայական պատվեր: 
Հանձնարարականի վավերության ժամկետ նշված 
չլինելու դեպքում այն վավեր է մինչև տվյալ  ԱՀ-ում  ̀
գործարքի կատարման Հանձնարարականը 
ներկայացնելիս կամ դրանից հետո սկսված առաջին 
Առևտրային նստաշրջանի ավարտը: 
6.2. Հաճախորդի միջոցներով Գործարքների 
կնքման համար հիմք է հանդիսանում Հաճախորդի 
կողմից Բրոքերի պաշտոնական ինտերնետային 
կայքում հրապարակված` ներդրումային 
ծառայությունների մատուցմանը վերաբերող 
ներքին իրավական ակտերով սահմանված 
Հանձնարարականի ձևին համապատասխան 
լրացված թղթային, ինչպես նաև Գործարքի էական 
պայմանները պարունակող Հաշիվ ստեղծելիս 
գրանցման համար օգտագործվող էլեկտրոնային 
փոստով և/կամ էլեկտրոնային հաղորդակցության 
ցանցի միջոցով և/կամ հեռախոսով և/կամ Հաշվի 

կառավարման համապատասխան գործիքների 

միջոցով Բրոքերին հաղորդված 
Հանձնարարականները:  
6.3. Էլեկտրոնային փոստով  և/կամ 
էլեկտրոնային հաղորդակցության ցանցի միջոցով 
և/կամ Հաշվի կառավարման համապատասխան 

գործիքների միջոցով Հանձնարարական 
ներկայացնելը նախընտրելիս` Հաճախորդը 
գիտակցում է, որ Բրոքերից անկախ տեխնիկական 
և այլ հանգամանքները հաշվի առնելով, բացառված 
չէ, որ ուղարկված Հանձնարարականը չի հասնի 
Բրոքերին, նրան կհասնի ուշացումով, ուղարկված 
լինի համապատասխան լիազորություն չունեցող 
երրորդ անձանց կողմից կամ վերջիններիս հայտնի 
դարձած լինի այլ միջոցներով, այդ թվում ցանցային 
խափանումների, ցանցային չարտոնված մուտքերի, 
Գաղտնաբառերի չարտոնված օգտագործման և այլ 
միջոցներով ու եղանակներով: Սույնով Կողմերը 
համաձայնում են, որ Բրոքերը ոչ մի դեպքում 
պատասխանատվություն չի կրում սույն կետում 
նշված իրադարձությունների արդյունքում 
Հաճախորդի կրած վնասների համար, իսկ 
Հաճախորդի` Պայմանագրում նշված էլեկտրոնային 
փոստի հասցեից ստացված Հանձնարարականը 
Բրոքերի կողմից դիտարկվելու է որպես 
Հաճախորդից պատշաճ ստացված 
Հանձնարարական: 
6.4. Հաճախորդի կողմից Հանձնարարականը 
էլեկտրոնային հաղորդակցության միջոցով 
ներկայացնելու դեպքում Հաճախորդը կարող է 
հավաստիանալ Բրոքերի կողմից 
Հանձնարարականը ստանալու փաստի վերաբերյալ 

указан срок действия, Поручение остается в силе до 
завершения торговой сессии в данной ТС, в течение 
которой оно было дано, либо до первой торговой 
сессии, начавшейся после подачи Поручения. 
 
 
 
6.2. Основанием для осуществления сделок по 
средствам Клиента являются Поручения в 
документарной форме, заполненные в соответствии 
с формой Поручения на осуществление операций, 
определенной внутренними правовыми актами 
Брокера и размещенной на официальном сайте 
Брокера, а также Поручения, содержащие 
существенные условия сделки и отправленные по 
электронной почте и/или представленные через 
электронную коммуникационную сеть, и/или պ 
телефону и/или с помощью соответствующих 

инструментов управления Учетной записью. 

 

 
 

6.3. При подаче Поручения по электронной почте 
и/или через электронную коммуникационную сеть, 
и/или с помощью соответствующих инструментов 
управления Учетной записи Клиент осознает, что по 
техническим и прочим причинам, не зависящим от 
Брокера, существует вероятность того, что 
Поручение не достигнет Брокера, достигнет его с 
опозданием, будет отправлено лицами, не 
имеющими соответствующих полномочий, или 
станет известно третьим лицам иным путем, в том 
числе вследствие сетевых сбоев, 
несанкционированного входа в сеть, 
несанкционированного использования Пароля и пр. 
Настоящим Стороны соглашаются с тем, что Брокер 
не несет ответственности за убытки, понесенные 
Клиентом вследствие вышеперечисленных 
факторов, а Поручения, полученные Брокером с 
электронного адреса, указанного в Договоре, будут 
рассматриваться Брокером как Поручения, 
полученные надлежащим образом. 
 
 
 
 
6.4. В случае подачи Поручения посредством 
электронных коммуникаций Клиент может 
удостовериться в том, что Брокер получил 
Поручение, посредством телефонного звонка и 
разговора с уполномоченным сотрудником Брокера, 



հեռախոսազանգի և Բրոքերի լիազոր աշխատակցի 
հետ հեռախոսազրույցի միջոցով, որի ընթացքում 
լիազոր ներկայացուցիչը հաստատում է կամ 
հերքում նույն զրույցի ընթացքում Հաճախորդի 
կողմից նկարագրված էական պայմաններով 
գործարք կնքելու էլեկտրոնային 
Հանձնարարականի ընդունման փաստը: Նշված 
փաստը Հաճախորդի համար կարող է հավաստել 
նաև էլեկտրոնային փոստի համապատասխան 
օպերատորը` հաճախորդի կողմից ուղարկվող 
էլեկտրոնային հաղորդագրությունների ստացումը 
համապատասխանող հետադարձ ծանուցման 
ռեժիմ ընտրելու դեպքում, որի հավաստիության 
համար սակայն Բրոքերը պատասխանատվություն 
չի կրում: 
6.5. Հեռախոսով փոխանցվող 
Հանձնարարականները ձայնագրվում են Բրոքերի 
կողմից և սույնով Հաճախորդը տալիս է իր 
համաձայնությունը Բրոքերի հետ իր 
հաղորդակցությունների փոխանակման 
ձայնագրությանը: Հեռախոսով Հանձնարարական 
ընդունելիս Բրոքերի լիազորված աշխատակիցը 
իրավունք ունի իր հետ կապ հաստատած անձի 
ինքնությունը ճշտելու նպատակով վերջինիս ուղղել  
դրա համար անհրաժեշտ հարցեր, այդ թվում 
հարցնել Հաճախորդի կողմից գեներացված PIN 
code-ը, Պայմանագրի վավերապայմանները և 
Հաճախորդի նույնականացման համար 
անհրաժեշտ այլ հարցեր, և Հանձնարարականը 
ընդունել միայն այն դեպքում, երբ ստացված 
պատասխանների հիման վրա Հաճախորդը 
նույնականացվում է:  
6.6. Հեռախոսով փոխանցված 
Հանձնարարականը ներկայացնելիս Հաճախորդը 
արտասանում է 6.1 կետում նշված պայմանները, 
որից հետո Բրոքերի լիազորված անձը կրկնում է 
դրանք, իսկ Հաճախորդը «հաստատում եմ» բառի 
արտասանմամբ հաստատում է Բրոքերի լիազոր 
ներկայացուցչի կողմից Հանձնարարականի 
պայմանները ճշգրտորեն ընկալելու փաստը: 
6.7. Հաճախորդի կողմից Հանձնարարականը 
թղթային ձևով Բրոքերին ներկայացվում է երկու 
օրինակից առձեռն առաքմամբ, ընդ որում մեկ 
օրինակը մնում է Բրոքերի մոտ, իսկ մյուս օրինակը 
«Հանձնարարականը ընդունված է» նշագրմամբ և 
Բրոքերի ստորագրությամբ վերադարձվում է 
Հաճախորդին: 
6.8. Հաճախորդը պարտավորվում է ձեռնարկել 
բոլոր անհրաժեշտ միջոցները և պատշաճ 
վերահսկողությունը, որպեսզի բացառի իր Հաշվին 
և/կամ PIN code-ին և/կամ էլեկտրոնային փոստին 

который подтверждает или не подтверждает факт 
получения электронного Поручения, содержащего 
существенные условия сделки. Клиент может 
получить подтверждение также от 
соответствующего оператора электронной почты, 
настроив почтовый ящик на режим подтверждения 
о доставке, однако Брокер не несет ответственности 
за достоверность данных подтверждений. 
 
 
 
 
 
 
 
6.5. Брокер ведет запись Поручений, переданных по 
телефону. Настоящим Клиент выражает свое 
согласие на запись телефонных разговоров с 
Брокером. При принятии Поручения по телефону 
уполномоченный сотрудник Брокера имеет право 
задать вопросы для идентификации личности 
звонящего, в том числе спросить PIN код, 
сгенерированный Клиентом, реквизиты Договора и 
прочие данные, необходимые для идентификации 
Клиента. Брокер принимает Поручение лишь в том 
случае, если на основании полученных ответов 
Клиент был идентифицирован.  
 
 
 
 
 
6.6. При передаче Поручения по телефону Клиент 
должен произнести условия и реквизиты, указанные 
в пункте 6.1. Уполномоченное лицо повторяет их 
вслух. Поручение считается принятым Брокером, 
если клиент подтверждает правильность 
повторенных инструкций словом «Подтверждаю». 
 
 
6.7. Поручение в документарной форме 
предоставляется клиентом лично брокеру в двух 
экземплярах; один экземпляр остается у брокера, 
второй – с отметкой «Поручение принято» и с 
подписью Брокера возвращается Клиенту. 
 
 
6.8. Клиент обязуется предпринять все необходимые 
меры и обеспечить надлежащий контроль, чтобы 
предотвратить доступ лиц, не имеющих 
соответствующих полномочий (неуполномоченных 



համապատասխան իրավասություն չունեցող 
անձանց /ոչ իրավասու անձանց/ կողմից մուտքը 
և/կամ նրանց հասանելիությունը: 
Համապատասխանաբար, Բրոքերը 
պատասխանատվություն չի կրում այն բոլոր 
դեպքերի համար, երբ Հաճախորդի և/կամ նրա 
Հանձնարարականների վերաբերյալ 
տեղեկատվությունը հասանելի է դարձել նման 
իրավասություն չունեցող անձանց և/կամ 
Հանձնարարականը կամ այլ հաղորդագրությունը 
տրամադրվել է Հաճախորդի անունից, սակայն նման 
լիազորություն չունեցող անձանց կողմից ու 
կատարվել է Բրոքերի կողմից, պայմանով, որ 
Բրոքերը Հաճախորդի/Հաճախորդի անունից 
հանդես եկող անձի ինքնության ստուգման և 
նույնականացման, ինչպես նաև 
իրավասությունների ստուգման նպատակով 
ձեռնարկել է ողջամիտ քայլեր: Բոլոր դեպքերում 
Հաճախորդի Հաշվով չարտոնագրված մուտքի կամ 
ապօրինի հասանելիության հետևանքով 
առաջացած բոլոր իրավական ռիսկերն ու 
հետևանքները (ներառյալ` իրավասության կամ 
լիազորության սահմանազանցման ռիսկը) կրում է 
Հաճախորդը։ 
6.9. Բրոքերն իրավունք ունի մերժել 
Հաճախորդի Հանձնարարականի ընդունումը, ի 
կատարում փոխանցումը կամ կատարումը հետևյալ 
դեպքերում` 
6.9.1. Հաճախորդի կամ նրա լիազոր 

ներկայացուցչի անձը հաստատող 
փաստաթղթի, նույնականացման համար 
հաղորդված տվյալների բացակայության կամ 
հակասականության ու 
անհամապատասխանության կասկածի 
դեպքում.  

6.9.2. Հանձնարարականի` 6.1-6.8 կետերով 
սահմանված բովանդակությունից, կարգից և 
պայմաններից շեղմամբ ներկայացնելու 
դեպքում, 

6.9.3.  Հանձնարարականում նշված պայմանների` 
ՀՀ օրենսդրությանն ու սույն պայմաններին 
անհամապատասխանության դեպքում, 

6.9.4. Եթե Բրոքերը զրկված է Հանձնարարկան 
փոխանցելու կամ կատարելու փաստացի 
հնարավորությունունից` ցանկացած 
պատճառով, ներառյալ` Գործակալների հետ 
պայմանգրային հարաբերությունների 
բացակայությունը, գործող պայմանագրային 
հարաբերությունների ներքո Գործակալների 
կողմից Հանձնարարկանների ընդունման և 
փոխանցումից հրաժարումը և այլն: 

лиц), к своим авторизованным адресам электронной 
почты, или прочим средства/каналам связи, и/или 
PIN-коду, и/или Учетной записи. Соответственно, 
Брокер не несет ответственности за все случаи, 
когда информация о Клиенте и/или его Поручениях 
стала доступной лицам, не имеющим на это 
полномочий, и/или Поручение или иное сообщение 
было представлено от имени Клиента лицами, не 
имеющими подобных полномочий, и было 
выполнено Брокером, при условии, что Брокер 
принял все разумные меры, для проверки личности 
и идентификации Клиента/лица, действующего от 
имени Клиента, а также для проверки 
соответствующих полномочий. В любом случае, все 
правовые риски (включая риск превышения 
полномочий) и последствия, возникающие в 
результате несанкционированного или незаконного 
доступа к средствам связи и Счету Клиента, несет 
Клиент. 
 
 
 
 
 
6.9. Брокер имеет право отказать Клиенту в 
принятии Поручения, подачи Поручения на 
исполнение или в исполнении Поручения, если:  
 
6.9.1. Имеются сомнения в подлинности или 

достоверности документа, удостоверяющего 
личность Клиента или его представителя, 
отсутствует удостоверение личности, или в 
предоставленной информации есть 
несоответствия; 

 
6.9.2. Поручение представлено с отклонениями от 

требований, предусмотренных пунктами 6.1.-
6.8; 

 
6.9.3. Условия Поручения не соответствуют 

законодательству РА и настоящим условиям;  
 
6.9.4. В случае если по каким-либо причинам Брокер 

лишен фактической возможности передать 
или исполнить Поручение, в том числе ввиду 
отсутствия договорных отношений с 
Агентами, отказа Агентов от приема и 
передачи Поручений в рамках существующих 
договорных отношений и пр. 

 
 



6.10. Բրոքերը ձեռնարկում է հետևյալ ողջամիտ 
քայլերը Հաճախորդին/նրա անունից հանդես եկող 
անձին նույնականացնելու և/կամ նրանց 
լիազորությունները ստուգելու նպատակով․  

• Թղթային եղանակով ներկայացված 

Հանձնարարականի դեպքում՝ 
Հանձնարարականի վրա զետեղված 
ստորագրության և կնիքի 
համապատասխանություն /բավարար չափով 
նմանություն/ Հաճախորդի և/կամ նրա 
անունից հանդես գալու իրավասություն 
ունեցող անձի ստորագրության և կնիքի հետ 
/առկայության դեպքում/։ 

• Էլեկտրոնային եղանակով ներկայացված 
Հանձնարարականի դեպքում` 
Հանձնարարականի ուղարկման էլեկտրոնային 
փոստի հասցեի համապատասխանություն  
Պայմանագրում նշված (Հաշվի բացման և 
կառավարման համար օգտագործված) 
օգտագործվածէլեկտրոնային փոստի հասցեի 
հետ։ 

• Հաշվի միջոցով ներկայացված 
Հանձնարարականի դեպքում՝ Համակարգ 
մուտք գործելու համար անհրաժեշտ 
երկքայլանի նույնականացման/ստուգման 
ապահովում, այդ թվում՝ մուտքանվան ու 
Գաղտնաբառի համապատասխանություն, 
Հաճախորդի կողմից PIN code-ով հաստատում։ 

• Հեռախոսով ներկայացված 

Հանձնարարականի դեպքում` Հաճախորդի 
կողմից գեներացված PIN code-ի և/կամ 
Հաճախորդի՝ Պայմանագրում նշված 
հեռախոսահամարին մեկանգամյա 
օգտագործման ծածկագրի 
համապատասխանություն, անհնարինության 
դեպքում` Հաճախորդի ինքնության ստուգում 
և նույնականացում Բրոքերի ներքին 
իրավական ակտերով սահմանված կարգով: 

6.11. Հաճախորդը կարող է հետ կանչել 
ներկայացված Հանձնարարականը կամ դրա 
գնային, քանակական, ժամկետային կամ 
սակագնային պայմաններում փոփոխություններ 
կատարել Հանձնարարականի ներկայացման 
համար սահմանված պայմանների պահպանմամբ 
համապատասխան հաղորդագրություն 
ուղարկելով: Հաղորդագրությունը ընդունվում է ի 
կատարում, եթե տվյալ փոփոխվող/հետկանչվող 
Հանձնարարականով Բրոքերի կողմից դեռևս 
Գործարքի կնքման հայտը կամ օֆերտան չի 
բավարարվել կամ ակցեպտավորվել: 
Հանձնարարականի հետ կանչման հաղորդումը 

6․10․ Брокер предпринимает следующие разумные 
меры для идентификации Клиента/лица, 
действующего от его имени, и/или проверки их 
полномочий: 

• В случае подачи Поручения в бумажной 

форме: соответствие подписи и печати на 
Поручении (достаточное сходство) подписи и 
печати (при наличии) Клиента и/или лица, 
уполномоченного действовать от его имени; 
 

 

 

 

• В случае подачи Поручения в 
электронной форме: соответствие адреса 
электронной почты, с которого было отправлено 
Поручение, адресу электронной почты, 
указанному в Договоре (используемому для 
открытия и управления учетной записью);  
 

 

• В случае подачи Поручения через 
Учетную запись: обеспечение двухэтапной 
аутентификации/проверки, необходимой для 
входа в Систему, включая соответствие имени 
пользователя и Пароля, подтверждение PIN-
кодом; 
 

• В случае поручения, представленного по 

телефону: соответствие PIN кода, 
сгенерированного Клиентом, или одноразового 
кода, отправленного на номер телефона 
Клиента, указанного в Договоре, а в случае, если 
это невозможно – идентификация и проверка 
личности Клиента в соответствии с внутренними 
правовыми актами Брокера. 

 
 
6.11. Клиент может отозвать Поручение или внести 
изменения в его условия относительно цены, 
количества, срока или тарифов, отправив 
соответствующее сообщение с соблюдением 
условий, предусмотренных для подачи Поручений. 
Брокер принимает сообщение к исполнению при 
условии, что заявка или оферта о заключении сделки 
по данному Поручению еще не удовлетворена или 
не акцептована Брокером. Сообщение об отзыве 
Поручения считается принятым с момента доставки 
сотруднику Брокера. В случае принятия Сообщение 
об отзыве Поручения может быть выполнено в 
течение 10 (Десять) минут после подачи Поручения, 



համարվում է ընդունված հաղորդագրությունը 
Բրոքերի ներկայացուցչին հասնելու պահից: 
Հաճախորդի կողմից արդեն իսկ տրված 
Հանձնարարականի հետ կանչման մասին 
հաղորդագրությունը ընդունվելու դեպքում այն 
կարող է իրականացվել Հանձնարարականի 
ներկայացմանը հաջորդող 10 (տասը) րոպեի 
ընթացքում: Ընդ որում, եթե Հաճախորդի 
հետկանչման հաղորդումը ստանալու պահից մինչև 
Բրոքերի կողմից համապատասխան 
Հանձնարարականով համապատասխան ԱՀ-ից 
գործարքի կնքման հայտը հետ կանչելու 
հաստատվելը ընկած ժամանակահատվածում 
Հանձնարարականով Գործարքը կնքվում է, 
Հանձնարարականը հետ կանչելու մասին 
հաղորդագրությունը Բրոքերի կողմից չի 
կատարվում:  
6.12. Եթե Հաճախորդի կողմից տրված 
Հանձնարարականով Գործարքի ծավալը 
գերազանցում է 1,000,000 ԱՄՆ դոլարը կամ 
համարժեք այլ արժույթը, ապա հաճախորդը 
պարտավորվում է Հանձնարարականը տալուց 
առնվազն 3 աշխատանքային օր առաջ տեղեկացնել 
Բրոքերին նման Հանձնարարական տալու 
մտադրության մասին։ Հակառակ դեպքում Բրոքերն 
իրավունք ունի մերժել պատվերի ընդունումը։ 
6.13. Առաջնային շուկայում գործարքների 
դեպքում Բրոքերն իրավունք ունի մերժել պատվերի 
ընդունումը, եթե Հաճախորդն այն ներկայացրել է 
ստորև նշված ժամկետների խախտմամբ.  
6.13.1. ՀՀ պետական պարտատոմսերի դեպքում` ոչ 

ուշ, քան աճուրդի անցկացման օրվա ժամը 
11:00,  

6.13.2. Կորպորատիվ արժեթղթերի դեպքում` ոչ 
ուշ, քան տեղաբաշխման պայմաններով 
սահմանված ժամից 30 (երեսուն) րոպե 
առաջ:  

6.14. Հաճախորդը կարող է Ոչ բավարար 
ծածկույթով գործարք կնքելու Հանձնարարական 
ներկայացնել և այդ նպատակով Բրոքերից ստանալ 
դրամական կամ արժեթղթերի փոխառություն, եթե 
Բրոքերի հետ ունի կնքված համապատասխան 
լրացուցիչ Համաձայնագիր  ̀ ըստ այդ 
համաձայնագրի պայմանների:  
6.15. Բրոքերը իրավունք ունի մերժել ընդունված 
Հանձնարարականի կատարումը, եթե այն 
ընդունելուց հետո պարզվում է, որ Հաճախորդի 
հաշիվներում առկա չեն բավարար միջոցներ 
(բացառությամբ ոչ բավարար ծածկույթով 
գործարքների)̀  Հանձնարարականը կատարելու և 
այդ Հանձնարարականի կատարման դիմաց 

если Стороны не договорились об ином. При этом, 
если сделка заключается в промежуток времени с 
момента доставки сообщения об отзыве Поручения 
Клиента до момента утверждения отзыва 
соответствующей ТС, Брокер не выполняет 
Поручение об отзыве. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
6.12. Если объем Сделки по Поручению, поданному 
Клиентом, превышает 1,000,000 долларов США или 
эквивалент в иной валюте, Клиент обязан уведомить 
Брокера о намерении подать подобное Поручение не 
менее чем за 3 рабочих дня до подачи Поручения. В 
противном случае Брокер имеет право отказать в 
приеме Поручения. 
 
 
6.13. В случае сделок на первичном рынке Брокер 
вправе отказать в приеме Поручения, если Клиент 
представил его с нарушением указанных ниже 
сроков:  
6.13.1. Не позднее 11:00 дня проведения аукциона, в 

случае государственных облигаций РА; 
 
6.13.2. В течение 30 (Тридцати) минут до времени, 

указанного в условиях размещения, в случае 
корпоративных ценных бумаг.  

 
6.14. Клиент может подать Поручение на 
заключение сделки с неполным покрытием, получив 
с этой целью заем денежных средств или ценных 
бумаг от Брокера, лишь при наличии 
предварительно заключенного дополнительного 
соглашения, в соответствии с условиями данного 
соглашения.  
6.15. Брокер имеет право отказать в выполнении 
принятого Поручения, если после его принятия 
выясняется, что на счете Клиента нет достаточных 
средств для выполнения Поручения и выплаты 
комиссионных (за исключением сделок с неполным 
покрытием). При этом, настоящим Брокеру 
предоставляется право списать соответствующую 



վճարները գանձելու համար, ընդ որում Բրոքերին 
սույնով իրավունք է վերապահվում անակցեպտ 
կարգով, առանց հաճախորդի նախնական 
ծանուցման գանձել Հաճախորդի հաշիվներում 
առկա գումարները` համապատասխան գործարքը 
կատարելիս կամ դրանից հետո ցանկացած 
ժամանակ: Հանձնարարականը կարող է չկատարվել 
նաև այն դեպքում, եթե Հաճախորդի հաշվում 
առկա` Հաճախորդի Միջոցները, որոնց նկատմամբ 
տրվել է Հանձնարարականը, ծանրաբեռնված են այլ 
անձանց իրավունքներով կամ արգելադրված են: 
6.16. Հանձնարարականի կատարումը մերժելու 
դեպքում Բրոքերն այդ մասին անհապաղ 
տեղեկացնում է Հաճախորդին սույն Պայմանների 
14-րդ գլխում նախատեսված եղանակներից մեկով 
ծանուցում ուղարկելով: 
6.17. Բրոքերն իրավասու է մերժել/չկատարել 
Հաճախորդի կողմից ներկայացված 
Հանձնարարականը կամ Հանձնարարականի հետ 
կանչման հաղորդագրությունը կախված շուկայի 
տեսակից (բորսայական, արտաբորսայական, 
կարգավորված կամ ոչ) և վայրից, գործարքի 
բնույթից, կատարման ժամկետներից, 
դեպոնացման գործընթացների ապահովման 
համար անհրաժեշտ ժամկետներից և/կամ Բրոքերի 
կողմից Հանձնարարականի ներկայացման և հետ 
կանչման համար սահմանված 
վերջնաժամկետներից /առկայության դեպքում/: 
Ամեն դեպքում, Բրոքերն իր պաշտոնական 
ինտերնետային կայքում տեղադրված 
հայտարարության և Հաճախորդի կողմից ընտրված 
հաղորդակցման եղանակով տեղեկացնում է 
Հաճախորդներին Հանձնարարականների 
կատարման ու դրա ժամկետների հետ կապված 
իրեն հայտնի ցանկացած սահմանափակումների, 
խոչընդոտների ու մանրամասների մասին: 
6.18. Գործարքներ կնքելու համար ԱՀ-ների կամ 
Բրոքերի գործընկերների կողմից 1 
Հանձնարարականով գնվող/վաճառվող 
արժեթղթերի նվազագույն քանակական/ծավալային 
սահմանափակումներ սահմանված լինելու դեպքում 
այդ սահմանափակումները տարածվում են նաև 
Հաճախորդի Հանձնարարականների վրա, որի 
մասին Բրոքերը տեղյակ է պահում հաճախորդին: 
6.19. Հաճախորդը ընդունում է, որ 
Հանձնարարականներով ձեռքբերման ենթակա 
արժեթղթերի շրջանակը, Գործարքների ծավալները, 
Գործարքներով Հանձնարարականների 
ներկայացման վերջնաժամկետները 
սահմանափակվում են նշված Գործարքների 
կատարումը ապահովող Գործակալների և ԱՀ-ների 

сумму со счета Клиента в безакцептном порядке без 
предварительного уведомления Клиента при 
заключении сделки или после нее в любое время. 
Поручение также, может быть, не выполнено, если 
средства на счете Клиента, по которым дано 
Поручение, обременены правами третьих лиц или 
заблокированы.  
 
 
 
 
6.16. В случае отказа от исполнения Поручения 
Брокер незамедлительно информирует об этом 
Клиента путем направления уведомления одним из 
способов, предусмотренных главой 14 настоящих 
Условий. 
6.17. Брокер имеет право отклонить/не исполнить 
Поручение, данное Клиентом, или сообщение об 
отзыве Поручения в связи с особенностями, 
связанными с местом совершения сделки, типом 
рынка, являющегося местом совершения сделки 
(биржевой/внебиржевой, регулируемый 
/нерегулируемый), характером сделки, сроками 
исполнения, сроками, необходимыми для 
обеспечения процессов депонирования средств, 
и/или сроками подачи Поручения Брокером и 
отзыва Поручений (при наличии). В любом случае 
Брокер информирует Клиента о любых известных 
ему ограничениях, препятствиях и подробностях, 
связанных с исполнением Поручений и их сроками, 
разместив объявление на своем официальном сайте, 
или уведомив Клиента способом связи, выбранным 
Клиентом.  
 
 
 
6.18. В случае если партнерами Брокера и ТС 
определены ограничения по минимальному 
количеству/объему купли/продажи ценных бумаг по 
одному Поручению, эти ограничения также 
распространяются на Поручения Клиента, о чем 
последний уведомляется Брокером.  
 
 
6.19. Клиент признает, что перечень ценных бумаг, 
подлежащих приобретению посредством подачи 
Поручений, объемы сделок и сроки подачи 
Поручений ограничены перечнем ценных бумаг, 
лимитами объема и временными рамками подачи 
Поручений, установленными агентами и ТС, 
обеспечивающими заключение сделок. В любом 



կողմից սահմանված արժեթղթերի ցանկով, 
ծավալային 
սահմանափակումներով/սահմանաչափերով և 
Հանձնարարականների ներկայացման/ կատարման 
ժամկետային սահմանափակումներով: Ամեն 
դեպքում Հանձնարարականները Բրոքերը 
ընդունում է Գործառնական օրվա ընթացքում, ընդ 
որում տվյալ ԱՀ-ում Առևտրային նստաշրջանի 
ավարտից հետո և մինչև մյուս Առևտրային 
նստաշրջանի սկսվելը ներկայացված Շուկայական 
պատվերը ենթակա չի կատարման կամ ի 
կատարում հաղորդման: 
 

7. ՈՉ ԲԱՎԱՐԱՐ ԾԱԾԿՈՒՅԹՈՎ ԵՎ 
ԱԾԱՆՑՅԱԼՆԵՐՈՎ ԾԱՌԱՅՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻ 

ՄԱՏՈՒՑՄԱՆ 

ԱՌԱՆՁՆԱՀԱՏԿՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԸ 

 

7.1  Ոչ բավարար ծածկույթով գործարքների 
կնքմամբ ներդրումային ծառայություններ 
մատուցելու պայմանները և 
առանձնահատկությունները սահմանվում են 
Բրոքերի և Հաճախորդի միջև կնքվող առանձին 
համաձայնագրով, որը կնքվելու դեպքում 
հանդիսանում է Պայմանագրի անբաժանելի մասը և 
դրա վրա տարածվում են սույն պայմանները  ̀
այնքանով որքանով չեն հակասում դրա 
դրույթներին: 
7.2 Ածանցյալներով ներդրումային 
ծառայությունները մատուցվում են 
համապատասխան ածանցյալների առևտուր 
կազմակերպող ԱՀ-ների և Գործակալների կողմից 
սահմանված պայմանների համաձայն և դրանց 
կողմից սահմանված սահմանափակումները հաշվի 
առնելով: 
7.3 Որոշակի Ածանցյալներով Հաճախորդի բաց 
դիրքի առկայության դեպքում` տվյալ ԱՀ-ում 
Ածանցյալի կատարման օրվա Առևտրային 
նստաշրջանին նախորդած Առևտրային 
նստաշրջանի բացման պահին /այսուհետ  ̀
Ապահովման պահ/ Հաճախորդի հաշվում 
Ածանցյալի կատարումից բխող 
պարտավորությունները բավարարելու համար 
անհրաժեշտ Միջոցների անբավարարության 
դեպքում, Բրոքերին սույնով իրավունք է 
վերապահվում` փակել Ածանցյալով Հաճախորդի 
բաց դիրքը` վաճառելով Ածանցյալը: Միևնույն 
ժամանակ Ապահովման պահին Միջոցների 
բավարարության դեպքում` Ապահովման պահից 
մինչև Բրոքերի կողմից տվյալ Ածանցյալով բաց 
դիրքի փակումը կամ Ածանցյալի փաստացի 

случае, Брокер принимает Поручения в течение 
операционного дня, причем рыночный заказ, 
полученный по завершении торговой сессии, не 
подлежит исполнению или передаче на исполнение 
до начала очередной торговой сессии в данной ТС. 
 
 
 
 
 
 
 
 
7. ОСОБЕННОСТИ СДЕЛОК С НЕПОЛНЫМ 

ПОКРЫТИЕМ И С ДЕРИВАТИВАМИ 
 
 
 
7.1. Условия и особенности предоставления 
инвестиционных услуг по сделкам с неполным 
покрытием определяются отдельным соглашением 
между Брокером и Клиентом, которое (при наличии) 
является неотъемлемой частью Договора. 
Настоящие условия распространяются на 
соглашение в той мере, в которой они не 
противоречат его положениям.  
 
 
7.2. Инвестиционные услуги с деривативами 
предоставляются в соответствии с требованиями и с 
учетом ограничений ТС и агентов, организующих 
торговлю соответствующими деривативами.  
 
 
 
7.3. В случаи наличия у Клиента открытой позиции 
по определенному деривативу, если на момент 
открытия торговой сессии, предшествующей 
торговой сессии, в которую происходит исполнение 
дериватива в соответствующей ТС (далее − Момент 
обеспечения), у Клиента недостаточно средств для 
удовлетворения обязательств, вытекающих из 
выполнения дериватива, Брокер настоящим 
получает право закрыть открытую позицию Клиента 
путем продажи дериватива. В то же время, при 
наличии достаточных средств на Момент 
обеспечения, с момента обеспечения до закрытия 
открытой позиции Брокером или фактического 
выполнения дериватива, Брокер имеет право не 
принимать и не передавать для исполнения 
Поручения Клиента, если сумма сделок по этим 



կատարումն ընկած ժամանակահատվածում 
Բրոքերն իրավունք ունի չընդունել և ի կատարումն 
չփոխանցել Հաճախորդի այն 
Հանձնարարականները, որոնցով Գործարքների 
գինը գերազանցում է Հաճախորդի հաշվում առկա 
Միջոցների ընդհանուր արժեքի և Ածանցյալի 
կատարման համար անհրաժեշտ միջոցների 
տարբերությունը: 
 

8. ՀԱՃԱԽՈՐԴԻ ՄԻՋՈՑՆԵՐԻ 

ՀԱՇՎԱՌՈՒՄԸ, ՊԱՀԱՌՈՒԱԿԱՆ ԵՎ 

ՎԵՐՋՆԱՀԱՇՎԱՐԿԻ 

ԳՈՐԾԱՌՆՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐ 

 
8.1. Բրոքերը՝ Հաճախորդի միջոցները պահում է 
Հաճախորդի համար երրորդ անձի մոտ բացված 
հաշվում (հաշիվներում): 
8.2.  Հաճախաորդի՝ ծառայությունների 
մատուցման նպատակով օգտագործվող և այդպիսի 
մատուցման արդյունքում կնքված գործարքների 
արդյունքում ստացված դրամական միջոցների 
և/կամ ֆինանսական գործիքների առանձնացված 
հաշվառման նատակով Բրոքերը Հաճախորդի 
համար բացում է Բրոքերային հաշիվներ 
(անհրաժեշտության դեպքում՝ առանձին 
արժույթներով): 
8.3. Բրոքերը Հաճախորդի միջոցները հաշվառում և 
բրոքերային հաշիվները վարում է այնպիսի 
եղանակով, որը թույլ կտա ցանկացած պահի և 
առանց ուշացման առանձնացնել յուրաքանչյուր 
Հաճախորդի միջոցները այլ հաճախորդների, 
ինչպես նաև Բրոքերի սեփական միջոցներից: 
8.4. ներդրումային ծառայությունների մատուցման 
համար նախատեսված և դրանց արդյունքում 
ստացված հաճախորդի արժեթղթերի հաշվառման 
համար Բրոքերը Պայմանագրի հիման վրա բացում 
և սպասարկում է Հաճախորդի Արժեթղթերի հաշիվ:  
8.5. Բրոքերային հաշվում առկա դրամական 
միջոցների (այն չափով, որով դրանք 
ծանրաբեռնված չեն ընդունված կամ կատարված 
Հանձնարարականով, Բրոքերի կամ երրորդ 
անձանց իրավունքներով) և սույն պայմանների 
համաձայն Բրոքերին վճարման ենթակա 
գումարների տարբերությունը հանդիսանում է 
Հաճախորդի նկատմամբ Բրոքերի անժամկետ 
պարտավորությունը:  
8.6. Հաճախորդի Բրոքերային հաշվով 
գործառնությունները սահմանափակվում են 
հետևյալով. 

Поручениям превышает разницу общей суммы 
средств на счете Клиента, и средств, необходимых 
для выполнения сделки. 
 
 

 
 

 

 

8. УЧЕТ СРЕДСТВ, ДЕПОЗИТАРНЫЕ 

ОПЕРАЦИИ И ОКОНЧАТЕЛЬНЫЙ РАСЧЕТ 
 
 
 
8.1. Брокер хранит средства Клиента на счете(ах), 
открытом(ых) Клиенту у третьего лица.  
 
8.2. Для учета денежных средств и/или финансовых 
инструментов Клиента, используемых в рамках 
оказания Услуг и полученных в результате сделок, 
заключенных вследствие предоставления указанных 
Услуг, Брокер открывает Клиенту Брокерские счета, 
при необходимости – в разных валютах. 
 
 
 
8.3 Брокер ведет учет средств Клиента и управляет 
Брокерскими счетами таким образом, чтобы в 
любой момент и без задержек отделить средства 
каждого Клиента от средств других клиентов, а 
также от собственных средств Брокера. 
 
8.4. Для учета ценных бумаг клиента, 
предоставленных в результате оказания 
инвестиционных услуг, Брокер на основании 
Договора открывает и обслуживает Счета ценных 
бумаг Клиента. 
8.5. Разница между суммой денежных средств, 
имеющихся на Брокерском счете (в размере, не 
обремененном полученными или исполненными 
Поручениями, а также правами Брокера и третьих 
лиц), и суммой, подлежащей выплате Брокеру в 
соответствии с настоящими условиями, является 
бессрочным обязательством Брокера перед 
Клиентом. 
 
8.6.  Операции по брокерскому счету клиента 
ограничены следующими случаями:  
 
 



 8.6.1. Բրոքերային հաշվից գումարների ելքագրում 
և փոխանցում Հաճախորդի բանկային 
հաշվին,  

8.6.2. Դրամական միջոցների մուտքագրում 
Հաճախորդի բրոքերային հաշվին  բանկային 
հաշիվներից,  

8.6.3. Սույն պայմանների համաձայն 
Վերջնահաշվարկ կատարելու համար 
անհրաժեշտ գործառնություններ: 

8.7. Սույն պայմանների համաձայն տրված` 
գործարք կատարելու Հանձնարարականը 
հանդիսանում է նաև Հաճախորդի արժեթղթերի 
հաշիվներով համապատասխան պահառուական 
գործառնություն կատարելու Հանձնարարական,  
մասնավորապես` 

• արժեթղթերի ընդունում/մուտքագրում 
հաշվին, 

•  արժեթղթերի փոխանցում/ելքագրում 
հաշվից, 

•  արժեթղթերի արգելադրում/գրավադրում 
հօգուտ երրորդ անձանց և/կամ Բրոքերի: 

8.8.Հաճախորդը կարող է նաև Բրոքերին 
ներկայացնել իր արժեթղթերի հաշվով որոշակի 
գործառնություն (մուտքագրում, ելքագրում, 
փոխանցում, արգելադրում և այլն) կատարելու 
Հանձնարարական` անկախ ներդրումային 
ծառայություններով Հանձնարարական 
ներկայացնելուց:  
8.9.Սույն պայմանների իմաստով վերջնահաշվարկ է 
հանդիսանում Բրոքերի կողմից տվյալ 
Հանձնարարականով կատարված գործարքի 
արդյունքում Հաճախորդի պարտավորությունների 
կատարումը և գործարքի մյուս կողմից կատարման 
ընդունումը, մասնավորապես`  

• Արժեթղթերի ընդունում, հաշվառում և 
փոխանցում,  

• Դրամական միջոցների փոխանցում, 
ընդունում և հաշվառում, Ածանցյալներով 
տատանվող հաշվեկշռի լրացում,  

• Սույն կետի 1-ին և 2-րդ ենթակետերում 
նշված գործողությունները կատարելու 
համար արժութային փոխարկումներ: 

8.10. Եթե Բրոքերային հաշվում ներառված 
հաշիվների արժույթները չեն համապատասխանում 
Հանձնարարականով կնքված գործարքով 
վերջնահաշվարկ կատարելու համար անհրաժեշտ 
արժույթին կամ Հանձնարարականով գործարքի 
կատարման արժույթով Հաճախորդի հաշվի 
մնացորդը չի բավարարում համապատասխան 
Հանձնարարականով գործարքի արդյունքներով 
վերջնահաշվարկ կատարելու համար, Բրոքերը ի 

8․6.1. списание средств с брокерского счета и 
перевод на банковские счета Клиента,  

 
8․6.2. перечисление денежных средств с банковских 

счетов Клиента на брокерский счет,  
 
8․6.3. действия, предпринимаемые для 

окончательного расчета в соответствии с 
настоящими условиями. 

8․7․Поручение на выполнение операций, данное 
согласно настоящим условиям, также является 
Поручением на выполнение соответствующих 
депозитарных операций по депо счетам Клиента, в 
том числе в контексте депозитарного договора, в 
частности: 

• зачисление ценных бумаг на счет; 
 

• перевод/списание ценных бумаг со счета;  
 

• блокирование ценных бумаг/залог в пользу 
третьих лиц и/или Брокера.  

8.8.  Клиент также может подать Брокеру Поручение 
на выполнение определенной операции (зачисление, 
списание, перевод, наложение ограничения и т.д.) 
по своему Счету ценных бумаг, независимо от 
подачи поручения на инвестиционные услуги.  
 
 
8.9. Согласно настоящим условиям окончательным 
расчетом является выполнение обязательств 
Клиента, возникших в результате заключения 
сделки Брокером по Поручению Клиента, и 
принятие выполнения противоположной стороной 
сделки, в частности:  

• зачисление, перевод, списание и учет ценных 
бумаг; 

• перевод, прием и учет денежных средств, 
пополнение баланса, колеблющегося из-за 
деривативов; 

• обмен валюты, необходимый для 
осуществления действий, предусмотренных 
подпунктами 1 и 2 настоящего пункта. 

8.10. Если валюта, необходимая для окончательного 
расчета по сделке, заключенной на основании 
Поручения, отличается от валюты счетов, входящих 
в Брокерский счет, или остаток средств Клиента в 
валюте сделки недостаточен для осуществления 
окончательного расчета, Брокер осуществляет 
конвертацию валюты по текущему обменному курсу 
драма РА, валюты окончательного расчета и 
нижеперечисленных валют, установленному 



կատարում համապատասխան 
Հանձնարարականով գործարքի վերջնահաշվարկի 
իրականացնում է համապատասխան արժութային 
փոխարկումը` տվյալ օրվա դրությամբ ՀՀ 
կնտրոնական բանկում սահմանված կամ 
Հաճախորդի հետ փոխհամաձայնեցված` ՀՀ 
դրամի, Վերջնահաշվարկի և սույնում ստորև նշված 
արժույթների փոխարժեքին համապատասխան: 
Բրոքերը  փոխարկումը իրականացնում է` 1-ին 
հերթին օգտագործելով USD, երկրորդ հերթին` 
AMD, երրորդ հերթին` EUR, չորրորդ հերթին` RUB 
հաշիվների մնացորդները:  
8.11. Եթե Հանձնարարականով գործարքի 
վերջնահաշվարկի կատարման համար անհրաժեշտ 
արժույթի հաշվարկային դրույքը ՀՀ կենտրոնական 
բանկի կողմից չի սահմանվում, Բրոքերը կարող է 
չկատարել կամ չփոխանցել հաճախորդի 
Հանձնարարականը ի կատարում: 
8.12. Բրոքերը Հաճախորդի Վերջնահաշվարկը 
իրականացնում է առանց Հաճախորդից լրացուցիչ 
Հանձնարարականներ ստանալու: Կողմերը սույնով 
համաձայնվում են, որ Հանձնարարականը 
ինքնաբերաբար հանդիսանում է նաև Հաճախորդի 
միջոցներով վերջնահաշվարկ կատարելու 
Հանձնարարական: 
8.13. Հաճախորդը պարտավոր է ապահովել 
Բրոքերին վերջնահաշվարկի համար անհրաժեշտ 
միջոցներով` սույն պայմանների համաձայն 
Հաճախորդի հաշվում համապատասխան 
Միջոցների առկայությունը ապահովելով: Սույն 
կետում նշված պարտավորությունը չի տարածվում 
ոչ բավարար ծածկույթով գործարքներ կնքելու 
դեպքերի վրա, սակայն այդ դեպքում Հաճախորդի 
հաշվում պետք է ապահովվի Բրոքերի նկատմամբ 
պարտավորությունները ապահովելու համար 
անհրաժեշտ Միջոցների առկայությունը  ̀
համաձայն ոչ բավարար ծածկույթով գործարքների 
կնքման վերաբերյալ լրացուցիչ համաձայնագրի: 
8.14. Պայմանագրի կնքմամբ Հաճախորդը 
համաձայնություն է տալիս, որ Բրոքերի` 
Հաճախորդի նկատմամբ առաջացած որևէ 
դրամական պահանջի (ակտիվի) դուրսգրման 
առնչությամբ Հաճախորդի` ծառայողական 
տեղեկատվություն կազմող տեղեկությունները 
Բրոքերի կողմից տրամադրվեն ՀՀ հարկային 
մարմիններին` ՀՀ օրենսդրությամբ սահմանված 
դեպքերում և սահմաններում: 
8.15. Բրոքերային և Արժեթղթերի հաշիվներով 
գործառնությունեերի իրականացման կարգը, 
պայմանները, առանձնահարկությունները, 

Центральным Банком РА или оговоренному с 
Клиентом. Брокер осуществляет конвертацию, 
первоначально используя остатки на счетах в 
долларах США, затем – в драмах РА, затем – в евро, 
после чего – в российских рублях. 
 
 
 
 
 
 
 
8.11. Если обменный курс валюты, необходимой для 
окончательного расчета по сделке, не 
устанавливается ЦБ РА, Брокер может отказать в 
исполнении Поручения или его передаче на 
исполнение. 
 
8.12. Брокер осуществляет окончательный расчет 
без дополнительных инструкций со стороны 
Клиента. Настоящим стороны выражают свое 
согласие с тем, что представленные Поручения на 
осуществление операций подразумевают также 
Поручение на окончательный расчет из средств 
Клиента. 
8.13. Клиент обязан предоставить Брокеру средства, 
необходимые для окончательного расчета, путем 
обеспечения наличия средств на счете в 
соответствии с настоящими условиями. Данное 
обязательство не распространяется на сделки с 
неполным покрытием, однако в подобных случаях 
Клиент обязан обеспечить наличие средств для 
обеспечения задолженности перед Брокером в 
соответствии с дополнительным соглашением о 
заключении сделок с неполным покрытием. 
 
 
 
8.14. Заключая Договор, Клиент дает согласие на 
предоставление Брокером служебной информации у 
Клиента, налоговым органам РА в связи со 
списанием каких-либо денежных требований 
(активов) по отношению к Клиенту, в порядке и в 
размере, предусмотренном законодательством РА. 
 
 
 
8.15. Порядок, условия, исключения, ограничения 
осуществления операций по Брокерским счетам и 
Счетам ценных бумаг определяются Регламентами. 
 



ահմանափակումները սահմանվում են 
Կանոնակարգերով: 
 

9. ԲՐՈՔԵՐԻ ՎԱՐՁԱՏՐՈՒԹՅՈՒՆԸ 
 
9.1. Սույն պայմանների համաձայն մատուցվող 
Ծառայությունների դիմաց Բրոքերը Հաճախորդից 
գանձում է պարգևավճար Սակագներին 
համապատասխան:  
9.2.  Սակագները կարող են միակողմանիորեն 
փոխվել Բրոքերի կողմից և ուժի մեջ են մտնում 
Հաճախորդին այդ փոփոխության մասին 
ծանուցելու և/կամ Բրոքերի պաշտոնական 
ինտերնետային կայքում Սակագները նոր 
խմբագրությամբ հրապարակելու օրվան հաջորդող 
21-րդ օրը:  
9.3. Հաճախորդը պարտավոր է նաև հատուցել 
Բրոքերի կողմից Հաճախորդի 
Հանձնարարականների կատարման և ի կատարում 
հաղորդման հետ կապված գործառնական 
ծախսերը, որոնք կարող են առաջանալ Բրոքերի 
կողմից երրորդ անձանց ներգրավմամբ գործարքներ 
կնքելու և վերջնահաշվարկ ապահովելու 
անհրաժեշտությունից, մասնավորապես` ԱՀ-ների 
և Բրոքերի Գործակալների կողմից Բրոքերից 
գանձվող վճարներ (բացառությամբ Գործակալների 
հետ կնքված պայմանագրերով սահմանված 
սակագներով գանձվող մշտական և սովորական 
միջնորդավճարների) և այլն, որոնք տարբեր են` 
կախված ԱՀ-ից, գործարքի տեսակից, ծավալից և 
այլ հանգամանքներից: Նման ծախսերը չեն 
ներառվում Սակագներում: Հաճախորդին 
ներկայացվող հաշվետվություններում 
արտացոլվում են թե՛ նշված ծախսերը և թե՛ դրանց 
հատուցման համար Բրոքերի կողմից 
իրականացված գանձումներն ու պահումները: 
9.4. Բրոքերն իր կողմից մատուցվող բրոքերային 
ծառայությունների միջոցով իրականացրած 
արժեթղթերով գործարքներից և/կամ այդպիսի 
արժեթղթերով ստացված եկամուտներից գոյացող 
հարկային պարտավորությունների գծով հարկային 
գործակալ չի հանդիսանում և չի տրամադրում 
դրանց գծով հարկային խորհրդատվություն։ 
Հաճախորդը սույնով հաստատում է, որ պատշաճ 
տեղեկացված է և համաձայն է, որ Հաճախորդն է 
կրում սույն կետում նշված իր հարկային 
պարտավորությունների չկատարման կամ ոչ 
պատշաճ կատարման ռիսկը։ Ընդ որում, ՀՀ 
տարածքում թողարկված պարտատոմսերից 
ստացված արժեկտրոնային եկամուտներից 
գոյացած հարկային պարտավորությունների 

 
 
 

9. ВОЗНАГРАЖДЕНИЕ БРОКЕРА 
 
9.1. За Услуги, предоставляемые согласно 
настоящим условиям, Брокер взимает с Клиента 
вознаграждение в соответствии с Тарифами.  
 
9.2. Тарифы могут быть изменены Брокером в 
одностороннем порядке. Измененные Тарифы 
вступают в силу на 21-й день после уведомления 
Клиента и/или размещения новых тарифов на 
официальном вебсайте Брокера.  
 
 
9.3. Клиент также обязуется оплатить все 
операционные расходы, связанные с выполнением 
Поручения Клиента Брокером или передачи 
Поручения на исполнение, которые могут 
возникнуть в результате вовлечения Брокером 
третьих лиц для заключения сделок и обеспечения 
окончательного расчета, в частности комиссионные, 
взимаемые ТС и агентами Брокера (за исключением 
регулярных комиссий, взимаемых на основании 
договоров с агентами), и пр., размер которых 
зависит от ТС, вида и объема сделки и прочих 
обстоятельств. Подобные расходы не включены в 
Тарифы. В отчетах, представленных Клиенту, 
отражаются как вышеуказанные расходы, так и 
суммы, удержанные Брокером на их погашение. 
 
 
 
 
  
9.4.  Брокер не является налоговым агентом по части 
налоговых обязательств, вытекающих из сделок с 
ценными бумагами, осуществленных через 
брокерские услуг, предоставляемые Брокером, 
и/или доходов, полученных от таких ценных бумаг, 
а также не предоставляет консультации по 
налоговым вопросам по части таких обязательств. 
Настоящим Клиент подтверждает, что был 
надлежащим образом осведомлен и согласен с тем, 
что риск за неисполнение или ненадлежащие 
исполнение своих налоговых обязательств, 
указанных в данном пункте, несет он сам. При этом, 
налоговым агентом по части налоговых 
обязательств, вытекающих из купонных доходов от 
облигаций, выпущенных на территории РА, 



հարկային գործակալ է հանդիսանում թողարկողը 
(իսկ Բրոքերի կողմից թողարկված լինելու դեպքում՝ 
Բրոքերը)՝ ՀՀ օրենսդրության կարգավորումներին 
համապատասխան: Բրոքերը 
պատասխանատվություն չի կրում ցանկացած և 
բոլոր դեպքերում, երբ Հաճախորդին ՀՀ տարածքից 
դուրս թողարկված (արտասահմանյան) 
արժեթղթերից եկամուտները համապատասխան 
արժեթղթերի թողարկողների կողմից վճարվել են 
կամ վճարվելու են նման եկամուտների մասով 
կատարված/կատարման ենթակա հարկային 
վճարների նվազեցմամբ։ 
9.5.  Սույն Պայմանագրում նշված վճարները, 
ծախսերի հատուցումները, տոկոսները, տույժերն ու 
տուգանքները և Հաճախորդի  ̀Բրոքերի նկատմամբ 
ցանկացած այլ տեսակի պարտավորությունների 
գումարները Բրոքերը պահում է Հաճախորդի 
կողմից իրեն տրամադրված միջոցներից, իսկ 
Հաճախորդը պարտավոր է ապահովել 
համապատասխան միջոցների առկայությունը 
Հաշվին:   
9.6. Բրոքերը Հանձնարարականի 
կատարումից/հաղորդումից անմիջապես հետո իր 
նկատմամբ Հաճախորդի ցանկացած տեսակի 
պարտավորությունների գումարները գանձում է 
վերջինիս՝ համապատասխան Հանձնարարականով 
սահմանված գործարքի կատարման արժույթով 
Բրոքերային հաշիվներից: Ընդ որում, 
համապատասխան արժույթով Բրոքերային 
հաշվում միջոցների անբավարարության դեպքում 
համապատասխան միջոցները գանձվում են 
Հաճախորդի այլ հաշիվներից:  
9.7. Հաճախորդի՝ արտարժույթով բացված 
Բրոքերային հաշիվներից 9․6 կետում նշված 
գումարները Բրոքերը գանձում է ՀՀ դրամով 
(բացառությամբ «Արժութային կարգավորման և 
արժութային վերահսկողության մասին» ՀՀ 
օրենքով արտարժույթով վճարումներ կատարելու 
թույլատրված դեպքերի)՝ իրականացնելով 
համապատասխան արժութային փոխարկումը  ̀
տվյալ օրվա դրությամբ ՀՀ Կենտրոնական Բանկի 
սահմանված կամ Հաճախորդի հետ 
փոխհամաձայնեցված փոխարժեքով (եթե Բրոքերի 
կողմից համապատասխան գանձումը կատարելու 
պահին արժույթի հաշվարկային դրույքը ՀՀ 
կենտրոնական բանկի կողմից դեռ սահմանված չէ, 
ապա հիմք է ընդունվում արժույթի՝ ՀՀ 
Կենտրոնական բանկի կողմից  նախորդ օրվա 
դրությամբ սահմանված հաշվարկային դրույքը)։ 
Ընդ որում, Բրոքերը արժութային փոխարկումը 
իրականացնում է առանց Հաճախորդից լրացուցիչ 

является эмитент облигаций (или Брокер, если 
облигации были выпущены Брокером), в 
соответствии с положениями законодательства РА. 
Брокер не несет ответственности в случае, если 
доходы от (иностранных) ценных бумаг, 
выпущенных за пределами территории РА 
были/будут выплачены Клиенту эмитентами 
соответствующих ценных бумаг, с удержанием 
уплаченных/подлежащих уплате налоговых 
обязательств по части указанных доходов. 
 
 
9.5. Все выплаты, возмещение расходов, проценты, 
пени и штрафы согласно настоящим условиям и 
Договору, а также суммы любых других 
обязательств Клиента перед Брокером, 
удерживаются из денежных средств, 
предоставленных Брокеру Клиентом, причем 
Клиент обязан обеспечивать наличие средств в 
необходимом объеме на Счету.  
 
9.6. Сразу после исполнения/передачи Поручения 
Брокер списывает суммы любого рода обязательств 
Клиента перед ним с Брокерских счетов в валюте 
исполнения сделки, определенной 
соответствующим Поручением. При этом, если на 
Брокерском счете недостаточно средств в 
соответствующей валюте, необходимые суммы 
списываются с других счетов Клиента.  
 
 
 
9.7 Брокер списывает суммы, указанные в пункте 
9.6, с Брокерских счетов клиента, открытых в 
иностранной валюте, в драмах РА (за исключением 
случаев, разрешенных Законом Республики 
Армения "О валютном регулировании и валютном 
контроле") осуществив соответствующую 
конвертацию валюты по курсу, определенному 
Центральным банком Республики Армения на дату 
конвертации, или по взаимно согласованному с 
клиентом курсу (если расчетный курс валюты еще 
не установлен Центральным Банком Республики 
Армения на момент совершения Брокером 
соответствующего платежа, то за основу 
принимается расчетный курс валюты, 
установленный Центральным Банком Республики 
Армения на предыдущий день). При этом Брокер 
осуществляет конвертацию валюты без получения 
дополнительных указаний от Клиента. Стороны 
настоящим соглашаются, что Поручение 



Հանձնարարականներ ստանալու: Կողմերը սույնով 
համաձայնվում են, որ Հանձնարարականը 
ինքնաբերաբար հանդիսանում է նաև 
համապատասխան արժութային փոխարկում 
կատարելու Հանձնարարական։ 
9.8. Սակագները չեն ներառում առևտրային 
համակարգերի, բորսաների, պահառուների, 
ռեեստրավարների և այլ անձանց կողմից գանձվող 
միջնորդավճարները (բացառությամբ քլիրինգային 
վճարների), որոնք, ի հայտ գալու դեպքում, 
գանձվում են Հաճախորդի միջոցներից:  
9.9. Հաճախորդի կողմից համապատասխան 
պահանջ ներկայացնելու դեպքում Բրոքերը 
մատնանշում է այն աղբյուրները, որոնցից կարելի է 
տեղեկություններ ստանալ 9.8 կետում նշված 
միջնորդավճարների վերաբերյալ: 
 

10. ՀԱՇՎԵՏՎՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐ 

 

10.1. Սույն պայմանների 14-րդ բաժնով 
սահմանված կարգով և Հաճախորդի հետ 
համաձայնեցված հաղորդակցման եղանակով 
Բրոքերը Հաճախորդին ներկայացնում է ընթացիկ 
(ըստ յուրաքանչյուր գործարքի) և պարբերական 
ամսական հաշվետվություններ` Հաճախորդի 
հաշվի շարժի և վերջնական մնացորդի (դիրքի), 
ինչպես նաև Հաճախորդի հաշվում արտացոլված 
ակտիվներով (դրամական միջոցներ և արժեթղթեր) 
գործարքների և ակտիվների շարժերի վերաբերյալ  ̀
ամսեկան մեկ անգամ, բացառությամբ 
Էլեկտրոնային Առևտրային համակարգի միջոցով 
կնքվող գործարքների վերաբերյալ 
հաշվետվությունների, որոնք ներկայացվում են 
համակարգի միջոցով՝ հաճախորդի 
համաձայնության դեպքում:  
10.2. Բրոքերը Հաճախորդին 10.1 կետում նշված 
բովանդակությամբ հաշվետվությունները 
տրամադրում է` 
10.2.1. ամսական հաշվետվությունը՝ մինչև 

հաշվետու ամսվան հաջորդող ամսվա 15-ը: 
10.2.2. ընթացիկ (ըստ յուրաքանչյուր գործարքի) 

հաշվետվությունը՝ մինչև գործարքի 
կնքմանը հաջորդող Գործառնական օրվա 
ավարտը, բացառությամբ Առևտրային 
համակարգի միջոցով ստացվող 
հաշվետվությունների, որոնք կարող են 
տրամադրվել ավելի ուշ (սակայն առաջին 
իսկ հնարավորության դեպքում)՝ 
համակարգի խափանման կամ պայմանների 
փոփոխման արդյունքում:  

автоматически также является Поручением на 
выполнение соответствующей конвертации валюты. 
 
 
 
9.8. В Тарифы не включены комиссии ТС, бирж, 
депозитариев, реестродержателей и других 
сторонних лиц (за исключением клиринговых 
платежей); данные комиссии при необходимости 
взимаются со счетов клиента.  
 
9.9. По требованию Клиента Брокер предоставляет 
перечень источников, из которых Клиент может 
получить информацию о комиссиях, 
предусмотренных пунктом 9.8. 

 

 

10. ОТЧЕТНОСТЬ 

 
10.1. Раз в месяц Брокер предоставляет Клиенту 
текущие (по каждой сделке) и периодические 
ежемесячные отчеты о движении средств на счете 
Клиента и остатке (позиции) на конец периода, о 
сделках с активами (денежные средства и ценные 
бумаги) на счете Клиента, а также об обороте 
активов. Отчеты представляются в порядке, 
предусмотренном разделом 14 Условий, способом, 
согласованным с Клиентом, за исключением 
отчетов о сделках через электронные торговые 
системы, которые представляются посредством 
системы при согласии Клиента.  
 
 
 
 
10.2. Отчеты, указанные в пункте 10.1, 
предоставляются Брокером: 
 
10.2.1 Ежемесячные отчеты: до 15-го числа месяца, 

следующего за отчетным месяцем;  
10.2.2.Текущие отчеты: до окончания 

операционного дня, следующего за днем 
осуществления сделки, за исключением 
отчетов, получаемых через торговую 
систему, которые в случае неполадок или 
изменения условий могут быть 
предоставлены позже (но при первой 
возможности).  

 
 



10.3. Բրոքերը Հաճախորդին 10.1 կետում նշված 
բովանդակությամբ հաշվետվություն տրամադրում 
է նաև ըստ Հաճախորդի պահանջի` դրանում նշված 
ժամանակահատվածի կտրվածքով` այդպիսի 
պահանջ ներկայացնելու օրվան հաջորդող 3 օրվա 
ընթացքում:  
 
10.4. Ամսական Հաշվետվությունը համարվում է 
ընդունված, եթե Հաճախորդը այն ստանալուց հետո 
5 օրվա ընթացքում գրավոր չի առարկում դրա 
բովանդակության վերաբերյալ: Ընթացիկ 
հաշվետվությունը համարվում է ընդունված, եթե 
հաճախորդը այն ստանալուց հետո երկու 
աշխատանքային օրվա ընթացքում չի առարկում 
դրա բովանդակության վերաբերյալ: 
 

11. ՊԱՏԱՍԽԱՆԱՏՎՈՒԹՅՈՒՆ 

 

11.1. Բրոքերը պատասխանատվություն է կրում 
Պայմանագրով սահմանված 
պավարտավորությունները չկատարելու կամ ոչ 
պատշաճ կատարելու համար, եթե դա արդյունք է 
Բրոքերի ոչ բարեխիղճ և ոչ շրջահայաց 
գործունեության: 
11.2. Հաճախորդը պատասխանատվություն է 
կրում Պայմանագրի 2.4 կետում նշված իր 
հավաստիացումների արժանահավատության 
համար և պարտավոր է հատուցել Բրոքերին 
այդպիսի հավաստիացումների` իրականությանը 
չհամապատասխանելու արդյունքում պատճառված 
վնասը: Բրոքերը ազատվում է Պայմանագրով իր 
պարտականությունների չկատարման կամ ոչ 
պատշաճ կատարման համար 
պատասխանատվությունից, եթե դրա պատճառ է 
հանդիսացել Հաճախորդի` Պայմանագրի 2.4 
կետում նշված հավաստիացումների 
իրականությանը չհամապատասխանելը: 
11.3. Հաճախորդը տեղեկացված է, որ 
արժեթղթերում ներդրումները կապված են բարձր 
ռիսկերի հետ, որը կարող է հանգեցնել Հաճախորդի 
մոտ ֆինանսական կորուստների: Այդ 
կապակցությամբ Հաճախորդը համաձայնվում է 
չներկայացնել Բրոքերին գույքային և ոչ գույքային 
բնույթի պահանջներ՝ իր կողմից տրված 
Հանձնարարականների կատարման արդյունքում 
առաջացած վնասների համար: 
11.4. Բրոքերը պատասխանատվություն չի կրում 
երրորդ անձանց, այդ թվում` գործարքների կնքման 
գործընթացում Բրոքերի կողմից ներգրավված 
Գործակալների (ենթակոմիսիոներների) և կամ 
Հաճախորդի միջոցները հաշվառելու համար որպես 

10.3. По требованию клиента отчет с содержанием, 
предусмотренным пунктом 10.1, также 
предоставляется Брокером за конкретный 
промежуток времени, указанный Клиентом, в 
течение 3 дней после представления требования. 
Клиент может получить отчет в документарной 
форме, явившись в головной офис Брокера.  
10.4. Ежемесячный отчет считается принятым, если 
Клиент не предъявил письменных возражений 
касательно содержания отчета в течение 5 дней по 
получении. Текущий отчет считается принятым, 
если Клиент не предъявляет возражений касательно 
содержания отчета в течение 2 рабочих дней. 
  
 
 

11. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ 

 
11.1. Брокер несет ответственность за неисполнение 
или ненадлежащее исполнение обязательств, 
указанных в Договоре, если это явилось результатом 
его недобросовестной и неосмотрительной 
деятельности.  
 
11.2. Клиент несет ответственность за 
достоверность гарантий и заверений, данных в 
пункте 2.4 Условий, и обязуются возместить ущерб, 
нанесенный Брокеру вследствие несоответствия 
данных гарантий и заверений действительности. 
Брокер освобождается от ответственности за 
неисполнение или ненадлежащее исполнение 
обязательств по Договору, если такое неисполнение 
является следствием несоответствия гарантий и 
заверений, данных Клиентом в пункте 2.4 Условий. 
 
 
 
11.3. Клиент информирован, что инвестиции в 
ценные бумаги связаны с высокими рисками, 
которые могут привести к финансовым потерям для 
Клиента. В связи с этим Клиент обязуется не 
предъявлять Брокеру имущественные и 
неимущественные претензии по возмещению 
убытков, возникших в результате исполнения 
данных им Поручений. 
 
11․4․ Брокер не несет ответственности за ущерб, 
нанесенный Клиенту вследствие 
неплатежеспособности или банкротства третьих 
лиц, включая агентов (субкомиссионеров), 
вовлеченных брокером в процесс заключения 



պահառու ընտրված անձանց, Գործարքների 
հակառակ կողմի անվճարունակության կամ 
սնանկության, ինչպես նաև վերջիններիս կողմից 
գործարքներով, այդ թվում` արժեթղթերի 
փոխանցման հանձնարարականներից բխող, 
պարտավորությունների չկատարման կամ ոչ 
պատշաճ կատարման հետևանքով Հաճախորդին 
պատճառված վնասի համար, եթե չգիտեր և չէր 
կարող իմանալ նշված հանգամանքների 
առկայության կամ անխուսափելիության մասին` 
վերջիններիս հետ պայմանագրային 
հարաբերություններ հաստատելիս: 
11.5.  Բրոքերը պատասխանատվություն չի կրում 
Հաճախորդի կրած այն վնասների համար, որոնք 
առաջացել են Հաճախորդի կողմից տրված 
հանձնարարության մեջ պարունակվող 
ցուցումների, ինչպես նաև Հաճախորդի կողմից 
ժամանակին չներկայացնելու արդյունքում իր 
հավաստիությունը կորցրած տեղեկատվության 
հիման վրա Բրոքերի իրականացրած 
գործողությունենրի կամ անգործության 
արդյունքում: 
11.6. Բրոքերը պատասխանատվություն չի կրում 
Հաճախորդի կողմից ինքնուրույն կայացված 
ներդրումային որոշումների արդյունքների համար: 
11.7. Բրոքերը պատասխանատվություն չի կրում 
Հաճախորդի կողմից Պայմանագիրը 
միակողմանիորեն լուծելու արդյունքում 
Հաճախորդի կրած վնասների համար։ 
11.8. Բրոքերը պատասխանատվություն չի կրում 
երրորդ անձանց, այդ թվում` անվանատիրոջ 
հաշիվները վարող և սպասարկող, ինչպես նաև իր 
հաճախորդների և այդ թվում` Հաճախորդի 
միջոցների անվանատեր պահառու ընտրված 
անձանց անվճարունակության կամ սնանկության, 
ինչպես նաև նրանց կողմից գործարքներով, այդ 
թվում` արժեթղթերի փոխանցման 
Հանձնարարականներից բխող 
պարտավորությունների չկատարման կամ ոչ 
պատշաճ կատարման հետևանքով Հաճախորդին 
պատճառված վնասի համար, եթե չգիտեր և չէր 
կարող իմանալ նշված հանգամանքների 
առկայության կամ անխուսափելիության մասին: 
Այդուհանդերձ Բրոքերը պարտավորվում է 
պատշաճ շրջահայացություն ցուցաբերել իր 
անմիջական գործընկեր հանդիսացող պահառուներ 
ընտրելիս` այնպես, որ հնարավորինս ապահովվի 
հաճախորդների շահերի պաշտպանությունը, եթե 
Բրոքերը հնարավորություն ունի ընտրելու այդպիսի 
գործընկեր պահառուների: 

сделок, и/или лиц, осуществляющих функции 
депозитария для учета средств Клиента, 
контрагентов по сделке, а также за неисполнение 
или ненадлежащее исполнение ими обязательств по 
сделкам, в том числе обязательств, вытекающих из 
Поручений на перевод ценных бумаг, если Брокер 
не знал и не мог знать о существовании или 
неизбежности таких обстоятельств в момент 
установления договорных отношений.  
 
 
 
11.5. Брокер не несет ответственности за убытки, 
понесенные Клиентом, в результате действий или 
бездействия Брокера на основании указаний, 
содержащихся в Поручении, поданном Клиентом. 
Также Брокер не несет ответственности за потерю 
достоверности информации в результате 
Несвоевременная подача заявки клиентом. 
 
 
 
11.6 Брокер не несет ответственности за результаты 
инвестиционных решений, принятых Клиентом 
самостоятельно. 
11.7 Брокер не несет ответственности за убытки, 
понесенные Клиентом в результате одностороннего 
расторжения Клиентом Соглашения. 
 
11․8․ Брокер не несет ответственности за ущерб, 
нанесенный Клиенту вследствие неисполнения или 
ненадлежащего исполнения обязательств в 
результате неплатежеспособности или банкротства 
третьих лиц, в том числе лиц, ведущих и 
обслуживающих счета номинального держателя, а 
также лиц, выбранных номинальными держателями 
средств клиентов Брокера, в том числе Клиента, а 
также нарушения этими лицами обязательств, 
вытекающих из сделок и Поручений на перевод 
ценных бумаг, если Брокер не был и не мог быть 
осведомлен о наличии или  неизбежности данных 
обстоятельств. Тем не менее, Брокер обязуется 
проявлять должную осмотрительность при выборе 
депозитариев, являющихся его непосредственными 
партнерами, для максимального обеспечения 
защиты интересов клиентов, если Брокер имеет 
возможность выбора партнера.  
 
 
 



11.9. Հաճախորդի Հանձնարարականներով 
կատարված գործարքների մյուս կողմի կողմից այդ 
գործարքով իր պարտավորությունները 
չկատարելու կամ ոչ պատշաճ կատարելու ռիսկը 
կրում է Հաճախորդը, իսկ Բրոքերը հավաստում է, 
որ լավագույն ջանք կգործադրի` պատշաճ 
կատարում պահանջելու համար, սակայն նշվածի 
վերաբերյալ սույնով ոչ մի երաշխիք չի տալիս և 
պարտավորություն չի ստանձնում: Սույնով 
կողմերը հավաստում են, որ հաշվի առնելով այն, որ 
Հանձնարարականների կատարումը Հայաստանի 
Հանրապետությունից դուրս տեղի է ունենում 
կարգավորված շուկաներում` հիմնականում 
Գործակալների և հաջորդականորեն նրանց 
ենթագործակալների շղթայի միջոցով և այդպիսի 
Գործակալների և ենթագործակալների կողմից, որ 
Բրոքերը Հաճախորդի Հանձնարարականները 
միայն փոխանցում/հաղորդում է Գործակալներին ի 
կատարում, որոնք իրենց հերթին այն կարող են 
նույնպես ի կատարում փոխանցել իրեն 
ենթագործակալներին և Բրոքերը նման 
պայմաններում հնարավորություն չունի 
շրջահայացություն ցուցաբերել այդպիսի 
ենթագործակալ անձանց ընտրության հարցում, 
Բրոքերը ազատվում է Հանձնարարականի հիման 
վրա կնքված գործարքներով երրորդ անձանց 
կողմից իրենց պարտավորությունները չկատարելու 
համար պատասխանատվությունից: Սույնով 
Կողմերը համաձայնվում են, որ Բրոքերը 
համարվում է պատշաճ շրջահայացություն 
չցուցաբերած միայն այն դեպքում, երբ 
Հանձնարարականները կատարող կամ հաղորդող 
Գործակալներին ընտրելու/հնարավորություն 
ունենալով` ընտրել է այնպիսի անձ, որի  
սնանկության/անվճարունակության կամ դրա 
անխուսափելիության մասին տեղյակ է եղել ինքը` 
այդպիսի ընտրություն կատարելիս: 
11.10. Հաճախորդը պարտավորվում է հատուցել 
Բրոքերի կողմից կրած ցանկացած վնաս, որը 
արդյունք է հանդիսացել Պայմանագրի համաձայն 
Բրոքերի կողմից ծառայությունների մատուցման 
շրջանակներում երրորդ անձանց կողմից վերջինիս 
ներկայացված պահանջների բավարարման: 
Հաճախորդը ազատվում է 
պատասխանատվությունից միայն այն դեպքում, 
եթե այդպիսի պահանջների հիմք են հանդիսացել 
Բրոքերի՝ Հաճախորդի գործողություններով, այդ 
թվում` գործառնություններով և 
Հանձնարարականներով չպայմանավորված 
անիրավաչափ գործողությունները: 

11․9․  Риск невыполнения или нарушения 
обязательств другой стороной в рамках сделок по 
Поручению Клиента несет Клиент. Брокер заверяет, 
что приложит все усилия для обеспечения 
выполнения обязательства надлежащим образом, 
однако не дает никаких гарантий, в связи с этим и не 
берет на себя никаких обязательств. Стороны 
заверяют, что, учитывая тот факт, что исполнение 
Поручений за пределами Республики Армения 
осуществляется на регулируемых рынках через 
Агентов и сети субагентов, Брокер лишь передает 
Поручение Клиента на исполнение Агентам, 
которые в свою очередь могут передать Поручение 
субагентам. Учитывая тот факт, что в подобных 
обстоятельствах Брокер не имеет возможности 
проявлять должную осмотрительность в выборе 
субагентов, Брокер не несет ответственности за 
невыполнение третьими лицами обязательств по 
сделкам, заключенным на основании Поручений. 
Настоящим Стороны выражают свое согласие с тем, 
что Брокер считается не проявившим должную 
осмотрительность лишь в том случае, если, имея 
возможность выбора Агента для выполнения 
Поручения или его передачи на исполнение, Брокер 
выбрал лицо, о банкротстве/неплатежеспособности 
которого или неизбежности этого он был 
осведомлен на момент выбора. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
11.10. Клиент обязуется возместить Брокеру любые 
убытки, возникшие в результате удовлетворения 
требований, предъявленных Брокеру третьими 
лицами в рамках оказания Услуг Брокером Клиенту 
в соответствии с Договором и настоящими 
Условиями. Клиент освобождается от 
ответственности только в том случае, если 
основанием подобных требований являются 
неправомерные действия Брокера, не связанные с 
действиями Клиента, в том числе Поручениями. 
 
 
 



11.11. Հաճախորդը պատասխանատվություն է 
կրում իր մեղքով, ժամանակին չներկայացված կամ 
անարժանահավատ տեղեկատվության 
տրամադրման, ինչպես նաև պահանջվող 
փաստաթղթերի ոչ ժամանակին կամ թերի 
ներկայացման արդյունքում Բրոքերին 
պատճառված վնասների համար:  
11.12. Պայմանագրի համաձայն կնքված 
գործարքների հետ կապված հաշվարկների գծով 
պարտավորությունները ժամանակին չկատարելու 
դեպքում պարտավորությունը խախտող Կողմը 
տուժող Կողմի պահանջով վերջինիս յուրաքանչյուր 
ժամկետանց օրվա համար վճարում է տույժ՝ 
չվճարված գումարի 0,1 %-ի չափով։ Տույժի 
վճարման պահանջը Կողմերը ներկայացնում են 
գրավոր: 
11.13. Յուրաքանչյուր Կողմ 
պատասխանատվություն է կրում Պայմանագրի 
կատարման ընթացքում մյուս Կողմին 
պատճառված իրական վնասների համար:  
Ցանկացած դեպքում Բրոքերի 
պատասխանատվությունը Հաճախորդի առջև 
սահմանափակվում է դիտավորություն կամ 
ակնհայտ անփութություն ցուցաբերելու 
արդյունքում` Հանձնարարականների խախտմամբ 
գործարքներ կնքելու և սույն պայմաններով 
սահմանված համապատասխան իրավական 
հիմքերի բացակայության դեպքերում 
Հանձնարարականը չկատարելու դեպքերով և նրան 
պատճառված իրական վնասի չափով: Բրոքերի 
պատասխանատվության չափը ցանկացած 
դեպքում չի կարող գերազանցել նման 
պատասխանատվության առաջացման համար հիմք 
ծառայած չկատարված կամ ոչ պատշաճ 
կատարված գործարքի չափը:  
Բրոքերը պատասխանատվություն չի կրում ոչ իր 
մեղքով առաջացած կեղծիքների, չարտոնված 
գործառնությունների, խափանումների, սխալների 
և իրավախախտ գործողությունների համար, 
ինչպես նաև Պայմանագրով նախատեսված 
հիմքերով (այդ թվում՝ Համակարգի տեխնիկական 
սպասարկման աշխատանքների կատարման 
ժամանակ) Ծառայությունները կասեցնելու կամ 
դադարեցնելու ցանկացած հետևանքների համար: 
 

12. ԳԱՂՏՆԻՈՒԹՅՈՒՆ, 

ՏԵՂԵԿԱՏՎՈՒԹՅԱՆ ՊԱՀՊԱՆՈՒՄ 

 

12.1. Կողմերն ապահովում են Պայմանագրի 
շրջանակներում միմյանց միջև փոխանակվող 
տեղեկատվության պաշտպանվածությունը: 

11.11. Клиент несет ответственность за ущерб, 
причиненный Брокеру по своей вине в результате 
несвоевременного или недостоверного 
предоставления информации, а также 
несвоевременного или неполного предоставления 
необходимых документов. 
 
11.12. В случае несвоевременного исполнения 
обязательств по расчетам сделок, заключенным в 
соответствии с Договором, Сторона-нарушитель 
уплачивает неустойку в размере 0,1% от 
неоплаченной суммы за каждый день просрочки по 
требованию потерпевшей Стороны. Требование об 
уплате неустойки предъявляется Сторонами в 
письменной форме. 
 
11.13. Каждая из Сторон несет ответственность за 
реальный ущерб, причиненный другой Стороне при 
исполнении Договора. В любом случае, 
ответственность Брокера перед Клиентом 
ограничивается случаями умышленных действий 
или явной небрежности, заключения сделок с 
нарушением условий Поручений и неисполнения 
Поручений при отсутствии соответствующих 
правовых оснований, предусмотренных 
настоящими условиями, и размером фактического 
ущерба, причиненного Клиенту. 
Размер ответственности брокера ни в коем случае не 
может превышать сумму неисполненной или 
ненадлежащим образом исполненной сделки, 
послужившей основанием такой ответственности. 
Брокер не несет ответственности за случаи 
мошенничества, за несанкционированные операции, 
поломки, ошибки и преступные действия, 
вызванные не по его вине, а также за любые 
последствия приостановки или прекращения 
оказания Услуг по основаниям, указанным в 
Договоре (в том числе при выполнении 
обслуживания Системы). 

 

 

 

 
 

 

12. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ, 

СОХРАНЕНИЕ ИНФОРМАЦИИ 

 

12.1. Стороны обеспечивают защиту информации, 
которой они обмениваются в рамках Соглашения. 
 



12.2. Բրոքերն ապահովում է Հաճախորդի 
անձնական տվյալների, Հաշվով կատարված 
գործարքների, մնացորդի և այլ տեղեկատվության 
գաղտնիությունը: Տեղեկատվությունը կարող է 
բացահայտվել Բրոքերի կողմից բացառապես այն 
դեպքերում և այն ծավալով, որը պահանջվում է 
օրենքով, անհրաժեշտ է Ծառայությունների 
մատուցման համար, կամ անհրաժեշտ է Բրոքերի 
խախտված իրավունքի օրինական, այդ թվում 
դատական, պաշտպանության համար: Բոլոր այլ 
դեպքերում նման տեղեկատվությունը կարող է 
բացահայտվել միայն Հաճախորդի 
համաձայնությամբ կամ կարգադրությամբ: 
12.3. Պայմանագրի նպատակների համար 
գաղտնի չի համարվում այն տեղեկատվությունը, 
որը կարող էր ստացվել այլ եղանակով առանց 
գաղտնիության պահանջների խախտման: 
12.4. Բջջային հեռախոսահամարի միջոցով 
Հաշիվը կառավարելու հնարավորությունից 
օգտվելու դեպքում, նման ցանկությունը հայտնելու 
փաստով համարվում է, որ Հաճախորդը լիազորել է 
Բրոքերին դիմել բջջային կապի համապատասխան 
օպերատորին կամ այլ անձանց և ստանալ 
հաստատում առ այն, որ համապատասխան 
բջջային հեռախոսահամարը հատկացված է 
Հաճախորդին, ինչպես նաև տեղեկացվել 
հեռախոսահամարի անջատման, փոփոխման, այլ 
անձի հատկացման կամ դրա սպասարկման 
պայմանագրի լուծման դեպքերում: Հաճախորդի 
կողմից բջջային հեռախոսահամարի օգտագործման 
կասեցման կամ դադարեցման մասին երրորդ անձից 
ստացված տեղեկատվության հիման վրա Բրոքերը 
իրավունք ունի, սակայն պարտավոր չէ, արգելել 
բջջային հեռախոսահամարի օգտագործմամբ 
Հաշվի կառավարման հնարավորությունը: Բրոքերը 
իրավունք ունի Հաճախորդից պահանջել գրավոր 
ապացույց առ այն, որ բջջային հեռախոսահամարը 
հատկացված է իրեն: 
12.5. Հաճախորդը կրում է իր կողմից Բրոքերի 
տրամադրված տեղեկատվության ոչ ճշգրիտ լինելու 
բացասական հետևանքների ռիսկերը: 
 

 
13. ՊԱՅՄԱՆԱԳՐԻ ԺԱՄԿԵՏԸ, 

ՊԱՅՄԱՆՆԵՐԻ ՓՈՓՈԽՈՒՄԸ ԵՎ 

ԼՈՒԾՈՒՄԸ 

 

13.1. Սույն պայմանները, լինելով Պայմանագրի 
անբաժանելի մասը, Հաճախորդի համար ուժի մեջ 
են մտնում Պայմանագիրն /օֆերտան/ Պայմանների 
2.3 կետի համաձայն Հաճախորդի կողմից 

12.2. Брокер обеспечивает конфиденциальность 
персональных данных Клиента, операций, 
совершенных по Счету, баланса и другой 
информации. Информация может быть раскрыта 
Брокером только в случаях и объеме, 
предусмотренных законодательством, необходимых 
для оказания Услуг, или для юридической, в том 
числе судебной, защиты нарушенных прав Брокера. 
Во всех остальных случаях такая информация может 
быть раскрыта только с согласия или распоряжения 
Клиента. 
 
 
12.3. Для целей Договора информация не считается 
конфиденциальной, если она могла быть получена 
иным способом без нарушения требований 
конфиденциальности. 
12.4. Использование Клиентом возможности 
управления Учетной записи через номер 
мобильного телефона считается выражением 
согласия на то, что Брокер имеет право связаться с 
соответствующим мобильным оператором или 
другими лицами и получить подтверждение того, 
что соответствующий номер мобильного телефона 
закреплен за Клиентом. Также Брокер может 
получить информацию об отключении номера 
телефона, в случае его изменения, передачи другому 
лицу или расторжения договора на его 
обслуживание. На основании полученной от 
третьего лица информации о приостановлении или 
прекращении использования Клиентом номера 
мобильного телефона Брокер имеет право, но не 
обязан запретить возможность управления Учетной 
записью использованием номера мобильного 
телефона. Брокер имеет право запросить у Клиента 
письменное подтверждение того, что номер 
мобильного телефона закреплен за ним. 
 
12.5. Клиент несет риски негативных последствий 
предоставления недостоверной информации 
Брокеру. 
 
 

13. ВСТУПЛЕНИЕ В СИЛУ, ВНЕСЕНИЕ 

ИЗМЕНЕНИЙ И ПРЕКРАЩЕНИЕ ДЕЙСТВИЯ 

УСЛОВИЙ 

 
13․1․  Настоящие условия, являясь неотъемлемой 
частью Договора, вступают в силу для Клиента с 
момента акцептования Договора (оферты) 
Клиентом в соответствии с пунктом 2.3 Условий и 



ակցեպտավորելու պահից և գործում են մինչև 
Պայմանագրով և ՀՀ օրենսդրությամբ սահմանված 
հիմքերով դրա գործողության դադարումը: Բոլոր 
դեպքերում, սակայն, Պայմանագիրը շարունակում է 
գործել ընդհուպ մինչև Պայմանագրով Կողմերի 
ստանձնած պարտավորությունների պատշաճ և 
ամբողջական կատարումը: 
13.2. Բրոքերը կարող է միակողմանիորեն 
փոփոխել Պայմանները՝ այդպիսի փոփոխությունից 
կամ լրացումից հետո փոփոխության/լրացման 
մասին Հաճախորդին ծանուցելու պայմանով: 
Հաճախորդի համար տվյալ փոփոխությունը ուժի 
մեջ է մտնում փոփոխության մասին ծանուցումը 
ստանալու և/կամ Բրոքերի պաշտոնական 
ինտերնետային կայքում Պայմանները 
հրապարակելու օրվան հաջորդող 21-րդ օրը:   
13.3. Փոփոխությունների հետ համաձայն չլինելու 
դեպքում Հաճախորդը իրավունք ունի լուծել 
Պայմանագիրը այդ մասին ծանուցելով Բրոքերին: 
13.4. Փոփոխությունների ուժի մեջ մտնելուց 
հետո Ընկերության ծառայություններից օգտվելու 
և/կամ Հաշվով որևէ գործառնություն կատարելու 
դեպքում Փոփոխությունները համարվում են 
Հաճախորդի կողմից անվերապահորեն ընդունված: 
13.5. Յուրաքանչյուր կողմ կարող է 
միակողմանիորեն լուծել Պայմանագիրը՝ առնվազն 
20 (քսան) օր առաջ ծանուցելով այդ մասին: 
 
13.6. Ցանկացած հիմքով Պայմանագրի լուծման 
դեպքում Բրոքերն ապահովում է Հաճախորդի 
Բրոքերային հաշվի փակումը և միջոցների 
վերադարձը վերջինիս՝ այդ միջոցները փոխանցելով 
Հաճախորդի կողմից նշված համապատասխան 
հաշիվներին՝ ՀՀ օրենդրությամբ սամանված 
ժամկետում, իսկ արժեթղթերը Հաճախորդի 
ընտրությամբ` կամ շարունակվում են հաշվառվել 
Բրոքերի մոտ վարվող արժեթղթերի հաշվում` 
կնքելով պահառության ծառայությունների 
մատուցման նոր պայմանագիր, կամ փոխանցվում 
են Հաճախորդի նշած արժեթղթերի հաշվին, կամ 
օրենքով սահմանված կարգով`Հանձնարարականի 
հիման վրա իրացվում են շուկայում և վերածվում 
դրամական միջոցների, որոնք վերադարձվում են 
Հաճախորդին համաձայն սույն կետին: Սույն 
կետում նշված Հանձնարարականը Հաճախորդը 
պարտավոր է տալ սույն պայմանագրի լուծումից 
կամ այլ հիմքով դադարումից առնվազն 2 օր առաջ 
և վճարել այդ Հանձնարարականի կատարման 
համար: Հանձնարարականը չներկայացնելու 
դեպքում արժեթղթերը իրացվում են դրանց 
շուկայական իրացվելի գնով և ստացված 

действуют до прекращения/истечения срока 
действия Договора на основаниях, 
предусмотренных Договором и законодательством 
РА. Однако, в любом случае Договор остается в силе 
до полного и надлежащего исполнения Сторонами 
обязательств и обязанностей по Договору. 
 
13․2․ Условия могут быть изменены Брокером в 
одностороннем порядке, при условии уведомления 
Клиента. Изменения входят в силу на 21-й день 
после уведомления Клиента и/или размещения 
новых тарифов на официальном вебсайте Брокера. 
 
 
 
 
13.3. В случае несогласия с изменениями Клиент 
имеет право расторгнуть Договор, уведомив об этом 
Брокера. 
13.4 Если Клиент продолжает пользоваться 
Услугами Компании и/или совершает какие-либо 
операции по Счету после вступления изменений в 
силу, то изменения считаются безоговорочно 
принятыми Клиентом. 
13.5. Договор может быть расторгнут по инициативе 
каждой из Сторон, при условии уведомления другой 
Стороны о таком намерении как минимум за 20 
(двадцать) дней до расторжения Договора. 
13.6. В случае расторжения Договора по какой-либо 
причине Брокер в сроки, установленные 
законодательством РА, обеспечивает закрытие 
Брокерских счетов Клиента, а также возврат ценных 
бумаг и/или денежных средств Клиента путем 
перевода указанных ценных бумаг и/или денежных 
средств на счета (расчетные банковские и ценных 
бумаг), указанные Клиентом. Клиент обязан подать 
Поручения/распоряжения, предусмотренные 
настоящим пунктом, не менее чем за 2 (Два) рабочих 
дня до расторжения Договора или прекращения 
действия Договора на другом основании и оплатить 
исполнение этих Поручений. В случае 
непредставления Клиентом соответствующего 
Поручения в указанные сроки, ценные бумаги 
подлежат реализации по рыночной цене, и 
полученная сумма перечисляется на один из 
расчетных банковских счетов, предоставленных 
Клиентом, по усмотрению Брокера. Для 
осуществления перевода, указанного в настоящем 
пункте, Клиент обязан заранее оплатить 
определенную Тарифами комиссию за перевод 



գումարները փոխանցվում են Հաճախորդի կողմից 
տրամադրված բանկային հաշվներից մեկին՝ 
Բրոքերի հայեցողությամբ: Սույն կետում նշված 
փոխանցումը կատարելու համար Հաճախորդը 
պարտավոր է նախապես վճարել 
համապատասխան ֆինանսական գործիքի և/կամ 
դրամական միջոցների փոխանցման համար 
Սակագներով սահմանված վճարները:  
13.7. Եթե Պայմանագիրը լուծվել է Հաճախորդի 
նախաձեռնությամը, վերջինս պարտավոր է 
հատուցել Բրոքերին դրա լուծման հետևանքով 
Պայմանագրի 13.6 կետի համաձայն անհրաժեշտ 
դարձած գործողությունների հետ կապված 
լրացուցիչ ծախսերը: 
13.8. Պայմանագիրը կարող է լուծվել 
Պայմանագրով և ՀՀ օրենսդրությամբ 
նախատեսված այլ դեպքերում: 
 
14. ՏԵՂԵԿԱՏՎՈՒԹՅԱՆ ՓՈԽԱՆԱԿՈՒՄ 

ԵՎ ՀԱՂՈՐԴԱԿՑՈՒՄ 

 
14.1. Պայմանագրի, Պայմանների և 
Ծառայությունների մատուցման շրջանակներում 
Կողմերի միջև ցանկացած գործառնությունների և 
Հանձնարարականների, ինչպես նաև ցանկացած 
տեղեկատվության /ներառյալ՝ հաղորդագրության, 
փաստաթղթերի, ծանուցումների, քաղվածքների, 
հաշվետվությունների/ ներկայացում, փոխանցում, 
փոխանակում, այդ թվում ցանկացած 
հաղորդակցում կապված Պայմանագրից/ 
Պայմաններից բխող ցանկացած պահանջի կամ այլ 
հարցերի հետ (բոլորը միասին այսուհետ նաև 
ծանուցում), իրականացվում է Ընկերության 
ընտրությամբ հետևյալ եղանակներից մեկով կամ մի 
քանիսով միաժամանակ. 

• Պայմանագրում նշված (Հաշվի բացման և 
կառավարման համար օգտագործված) 
էլեկտրոնային փոստին ծանուցումն ուղարկելու 
միջոցով, որի դեպքում Հաճախորդը համարվում 
է ծանուցված ծանուցումն էլեկտրոնային 
փոստին ուղարկելու պահից, եթե առկա է այն 
ուղարկելու մասին էլեկտրոնային հավաստում, 
եթե նույնիսկ բացակայում է այն կարդալու 
մասին հավաստումը և/կամ 
• Կայքում, Վեբ հավելվածում, Բջջային 
հավելվածում Օգտատիրոջ էջի ծանուցումներ 
բաժնում տեղադրելու միջոցով, որի դեպքում 
Հաճախորդը համարվում է ծանուցված 
ծանուցումը տեղադրելուց 1 (մեկ) օր անց, և/կամ 
 

соответствующего финансового инструмента и/или 
денежных средств. 
 
 
 
 
 
 
13.7. В случае расторжения договора по инициативе 
Клиента последний обязан возместить Брокеру все 
расходы, связанные с обязательными действиями, 
предусмотренными пунктом 13.6 в связи с 
расторжением Договора. 
 
13.8. Договор может быть расторгнут в иных 
случаях, предусмотренных Договором и 
законодательством РА. 
 

14. ОБМЕН ИНФОРМАЦИЕЙ И 

КОММУНИКАЦИЯ 

 
14.1. Любое взаимодействие, подача Поручений, а 
также предоставление любой информации (в том 
числе сообщений, документов, уведомлений, 
выписок и отчетов) Сторонами в рамках Договора, 
Условий и предоставления Услуг и/или обмен такой 
информацией, а также любая коммуникация в связи 
с требованиями, вытекающими из 
Договора/Условий, или по любым другим вопросам 
(далее все вместе также «уведомление»), 
осуществляется одним или несколькими из 
нижеперечисленных способов: 
 
 
 

• Путем направления уведомления на адрес 
электронной почты, указанный в Договоре 
(используемый для открытия и управления 
Учетной записью), в этом случае Клиент 
считается уведомленным с момента отправки 
уведомления на электронную почту, при наличии 
электронного подтверждения его отправки, даже 
если нет подтверждения его прочтения; и/или 
 
• Путем размещения на Сайте, Веб-

приложении, Мобильном приложении в разделе 
«Уведомления» Учетной записи Пользователя, в 
этом случае Клиент считается уведомленным 
через 1 (один) день после размещения 
уведомления; и/или 



• Պայմանագրում նշված (Հաշիվը ստեղծելիս 
Հաճախորդի կողմից ներկայացրած) բջջային 
հեռախոսահամարին ծանուցման տեքստը SMS 
հաղորդագրություն ուղարկելու միջոցով, որի 
դեպքում Հաճախորդը համարվում է ծանուցված 
հաղորդագրությունն ուղարկելու պահից, և/կամ 

• Գրավոր ծանուցումը փոստային եղանակով 
Հաճախորդի՝ Պայմանագրի շրջանակում 
տրամադրած բնակության և/կամ հաշվառման 
հասցեով ուղարկելու միջոցով, որի դեպքում 
Հաճախորդը համարվում է ծանուցված 
ծանուցումը ստանալու պահից։ 

14.2. Պայմանագրի շրջանակներում առաջացած 
ցանկացած հարցի վերաբերյալ, բացառությամբ ՀՀ 
օրենսդրությամբ և/կամ Պայմանագրով հատուկ 
դեպքերի համար սահմանված ծանուցման 
եղանակների, Հաճախորդը Ընկերությանը 
ծանուցում է հետևյալ եղանակներից մեկով կամ մի 
քանիսով միաժամանակ. 

• Ընկերության՝ Պայմանագրում և/կամ 
Կայքում հրապարակված էլեկտրոնային փոստին 
ծանուցումն ուղարկելու միջոցով, որի դեպքում 
Ընկերությունը համարվում է ծանուցված 
ծանուցումն էլեկտրոնային փոստին ստանալու 
պահից, եթե առկա է այն ուղարկելու մասին 
էլեկտրոնային հավաստում, և/կամ 

• Ընկերության՝ Պայմանագրում և/կամ 
Կայքում հրապարակված հեռախոսահամարին 
զանգահարելով, որի դեպքում Ընկերությունը 
համարվում է ծանուցված զանգերի կենտրոնի 
աշխատակցի կողմից ծանուցումը գրանցելու 
պահից, և/կամ 

• Կայքում, Վեբ հավելվածում, Բջջային 
հավելվածում Օգտատիրոջ էջի կառավարման 
գործիքների միջոցով   համապատասխան 
ծանուցումը ուղարկելու Հանձնարարականը 
հաստատելու միջոցով, որի դեպքում Բրոքերը 
համարվում է ծանուցված Հանձնարարականը 
հաստատելուց 1 (մեկ) օր անց, և/կամ 

• Գրավոր ծանուցումը փոստային եղանակով 
Ընկերության Պայմանագրում և/կամ Կայքում 
հրապարակված հասցեով ուղարկելու միջոցով, 
որի դեպքում Ընկերությունը համարվում է 
ծանուցված ծանուցումը ստանալու պահից։ 

14.3. Հաճախորդը սույնով տեղեկացված է, 
ընդունում և համաձայնում է, որ Պայմանների սույն 
գլխում նշված և/կամ սույն գլխին 
համապատասխան սահմանված հաղորդակցման 
եղանակներից ցանկացածով տեղեկատվության 
և/կամ հաղորդագրության և/կամ փաստաթղթերի 
և/կամ հաշվետվությունների և/կամ 

• Путем отправки текста уведомления SMS-
сообщением на номер мобильного телефона, 
указанного в Договоре (указанного Клиентом при 
создании Учетной записи), в этом случае Клиент 
считается уведомленным с момента отправки 
сообщения; и/или 

• Путем направления письменного 
уведомления по почте на адрес проживания и/или 
регистрации Клиента, предусмотренного 
Договором, в этом случае Клиент считается 
уведомленным с момента получения 
уведомления. 

14.2. По любому вопросу, возникающему в рамках 
Договора, за исключением способов уведомления в 
особых случаях, определенных законодательством 
РА и/или Договором, Клиент обязан уведомить 
Компанию одним или несколькими из следующих 
способов одновременно: 
 

• Отправив уведомление на адрес 
электронной почты, предусмотренный в 
Договоре и/или опубликованный Компанией на 
Сайте, в этом случае Компания считается 
уведомленной после получения уведомления по 
электронной почте, если имеется электронное 
подтверждение его отправки; и/или 

• Позвонив по номеру телефона Компании, 
предусмотренному в Договоре и/или 
опубликованному на Сайте, в этом случае 
Компания считается уведомленной с момента 
фиксации уведомления сотрудником колл-
центра; и/или 

• Подтвердив отправку соответствующего 
уведомления через средства управления Учетной 
записью Пользователя на Сайте, Веб-
приложении, Мобильном приложении, в этом 
случае Брокер считается уведомленным через 1 
(один) день после подтверждения Поручения; 
и/или 

• Отправив письменное уведомление по почте 
на адрес, указанный в Договоре и/или 
опубликованный Компанией на Веб-сайте, в этом 
случае Компания считается уведомленной после 
получения уведомления. 

14․3․ Настоящим Клиент подтверждает, что 
отправка/представление и/или получение/доставка 
информации/сообщений/документов/отчетов/Пору
чений, осуществленные в порядке и способами 
коммуникации, предусмотренными настоящей 
главой Условий и/или установленными в 
соответствии с данной главой, будут считаться 



Հանձնարարականների ուղարկումը/ներկայացումը 
և/կամ ստացումը/ առաքումը համարվում են կապի 
հուսալի միջոցներով պատշաճ կատարված: 
14.4. Հաճախորդը գիտակցում է, որ 
Պայմանագրի շրջանակներում ներկայացված 
ցանկացած ծանուցում համարվելու է Հաճախորդի 
կողմից պատշաճ ստացված, անգամ եթե 
Հաճախորդը փաստացի չի ստացել այդ ծանուցումը 
հեռախոսային կամ ինտերնետ կապի խափանման, 
Բրոքերին տրամադրված հեռախոսահամարի թերի 
կամ անջատված կամ կամ որևէ այլ պատճառով 
անհասանելի լինելու կամ Պայմանագրով 
սահմանված կարգով տվյալների թարմացման 
պարտավորությունը Հաճախորդի կողմից 
կատարված չլինելու արդյունքում սխալ 
հեռախոսահամարին ուղարկելու բոլոր դեպքերում։ 
14.5. Հաճախորդի կողմից 
Պայմանագրով/Պայմաններով նախատեսված 
ծառայությունների շրջանակներում Հաճախորդին 
վերապահված բոլոր լիազորություններով 
/իրավունքներով և պարտականություններով/ 
հանդես է գալիս․  
14.5.1. ֆիզիկական անձ հանդիսացող Հաճախորդի 

անունից` ինքը ֆիզիկական անձը, եթե ՀՀ 
օրենսդրությամբ և Բրոքերի ներքին 
իրավական ակտերի համաձայն Հաճախորդի 
կողմից այլ անձ/անձինք սահմանված չեն,  

14.5.2. իրավաբանական անձ հանդիսացող 
Հաճախորդի անունից՝ վերջինիս 
տնօրենը/գործադիր իրավասու մարմինը, եթե 
Հաճախորդի կողմից տրված գործարքների 
կատարման իրավասություն ունեցող 
անձանց շրջանակը սահմանող 
Հանձնարարականով, Ստորագրության 
նմուշով և/կամ վերջինիս կողմից տրված 
լիազորագրով այլ անձ/անձինք սահմանված 
չեն: 

 
15. ՎԵՃԵՐԻ ԼՈՒԾՈՒՄԸ ԵՎ ԿԻՐԱՌՎՈՂ 

ԻՐԱՎՈՒՆՔԸ 
 
15. Կողմերի միջև Պայմանագրի գործողության 
կապակցությամբ առաջացած վեճերը ենթակա են 
լուծման բանակցությունների միջոցով, իսկ 10 օրվա 
ընթացքում լուծման չգալու դեպքում՝ ՀՀ 
դատարանների կողմից՝ ՀՀ օրենսդրությամբ 
սահմանված կարգով: Պայմանագրի նկատմամբ 
կիրառվում է Հայաստանի Հանրապետության 
իրավունքը: 

 

выполненными посредством надежных средств 
связи․ 
 
14․4․ Клиент осознает, что любое уведомление, 
представленное в рамках Договора, будет считаться 
надлежащим образом полученным Клиентом, даже 
если Клиент фактически не получил его из-за того, 
что предоставленный Брокеру телефонный номер 
был указал неполностью или был отключен или 
недоступен по иной причине, или уведомление было 
отправлено на неверный телефонный номер в 
результате того, что Клиент не выполнил 
обязательство по обновлению данных в порядке, 
установленном Договором. 
 
 
14․5․ Все полномочия (права и обязательства), 
предоставленные Клиенту в рамках Услуг, 
предусмотренных Договором/Условиями, 
осуществляет:  
 
 
14․5․1․ В случае клиентов, являющихся физическим 

лицом – данное физическое лицо, если иные 
лица не указаны Клиентом согласно 
законодательству РА и внутренним 
правовым актам Брокера; 

14․5․2․ В случае клиентов-юридических лиц – 
директор/уполномоченный исполнительный 
орган юридического лица, если иные лица не 
указаны Клиентом в инструкции, 
устанавливающей перечень лиц, 
уполномоченных осуществлять сделки , 
предоставленной Клиентом, карточкой 
образцов подписей и/или доверенностью, 
выданной Клиентом. 

 
 

15․ ПОРЯДОК РЕШЕНИЯ СПОРОВ И 

РЕГУЛИРУЮЩЕЕ ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВО 

 
15. Споры, возникающие между Сторонами в связи 
с действием Договора и/или Условий, подлежат 
разрешению путем переговоров, а в случае 
неразрешения в течение 10 дней, разрешаются в 
компетентных судах РА в соответствии с 
законодательством РА. К Договору и Условиям 
применяется право Республики Армения. 
 
 
 



16. ՏԵՂԵԿՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐ ԲՐՈՔԵՐԻ 

ՄԱՍԻՆ 

16.1. Լրիվ անվանումը` «ՍԻՐԻՈՒՍ ԿԱՊԻՏԱԼ» 
փակ բաժնետիրական ընկերություն.  
կրճատ անվանումը` «ՍԻՐԻՈՒՍ ԿԱՊԻՏԱԼ» ՓԲԸ 
(սույն Պայմաններում` Բրոքեր): 
16.2. Հասցեն` ՀՀ, ք.Երևան, 0010, Վազգեն 
Սարգսյան փող. 26/1, «ԷՐԵԲՈՒՆԻ ՊԼԱԶԱ» 
բիզնես կենտրոն, 8-րդ հարկ, 812 գրասենյակ: 
16.3. Էլեկտրոնային հասցեն` 
support@siriuscapital.am, ինտերնետային կայքը` 
https://siriuscapital.am/, հեռախոսահամարը` (+374 
12) 300 900: 
16.4. Բրոքերը Ծառայությունների մատուցումը 
իրականացնում է ներդրումային ծառայությունների 
մատուցման լիցենզիայի հիման վրա:  
16.5. Բրոքերը վերահսկվում է ՀՀ կենտրոնական 
բանկի կողմից, որը գտնվում է ք. Երևան, Վազգեն 
Սարգսյան փող. 6 հասցեում, հեռ.` (+374 10) 583 841, 
կայք` www.cba.am, էլ. փոստ` mcba@cba.am: 
 
 
Հաճախորդ/Клиент 
 
------------------------------------/------------------------------      
 
 
____________________________________________ 
/лицо действующее от имени юр. лица/ 

 
___________________________ 
/подпись/ 

16. ИНФОРМАЦИЯ О БРОКЕРЕ 
 
16.1. Полное наименование: закрытое акционерное 
общество «Сириус Капитал»,  
краткое наименование: ЗАО «Сириус Капитал» (в 
настоящих Условиях: Брокер).  
16.2. Адрес: Армения, г. Ереван, 0010, ул. Вазгена 
Саргсяна 26/1, «Эребуни плаза» бизнес-центр, 8-ой 
этаж, офис 812. 
16.3. Эл. почта: support@siriuscapital.am, сайт: 
https://siriuscapital.am/, тел.: (+374 12) 300 900. 
 
 
16.4. Брокер предоставляет Услуги на основании 
лицензии на предоставление инвестиционных услуг. 
 
16.5. Деятельность Брокера регулируется 
Центральным банком РА, расположенным по адресу 
г. Ереван, ул. Вазгена Саргсяна 6, тел.: (+374 10) 583 
841, сайт: www.cba.am, эл. почта: mcba@cba.am. 
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